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(EC)  No  1251/2008,  (EC)  No  119/2009,  (EU)  No  206/2010,  (EU)  No  605/2010,  (EU)  No  142/2011,

Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (EC)  No  854/2004  ve  (EC)  No  882/2004  Tüzüğü,  Konsey  Direktifleri

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  51(1)  maddesinin  (a)  bendi,  Komisyon'un,  sınır  kontrol  noktalarındaki  yetkili  
makamların  ilerideki  taşımalara  izin  vermesi  gereken  durumları  ve  koşulları  belirlemesi  gerektiğini  öngörmektedir.  
Fiziksel  kontrol  sonuçları  elde  edilene  kadar,  söz  konusu  Yönetmeliğin  47(1)  Maddesinde  belirtilen  hayvansal  
olmayan  gıda  ve  yem,  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesnelerin  nihai  varış  yerlerine  sevkiyatı.

(3)

Transit,  aktarma  ve  Birlik  üzerinden  ileriye  dönük  taşıma  sırasındaki  hayvan  ve  mal  sevkiyatlarının  resmi  
kontrollerine  ilişkin  kurallara  ilişkin  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyin  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğini  
tamamlayan  ve  (EC)  798/2008  Sayılı  Komisyon  Tüzüğünde  değişiklik  yapan ,

98/58/EC,  1999/74/EC,  2007/43/EC,  2008/119/EC  ve  2008/120/EC  Direktifleri  ve  yürürlükten  kaldırılması

(2)

92/438/EEC  (Resmi  Kontroller  Yönetmeliği)  ( 1 )  ve  özellikle  Madde  50(4),  Madde  51(1)'in  (a)  ila  (d)  bentleri,  77(1)'in  (c)  ve  
(j)  bentleri )  ve  Madde  77(2),

12.12.2019

(AB)  No  28/2012,  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü  (AB)  2016/759  ve  Komisyon  Kararı

(AEA  ile  ilgili  metin)

89/608/EEC,  89/662/EEC,  90/425/EEC,  91/496/EEC,  96/23/EC,  96/93/EC  ve  97/78/EC  ve  Konsey  Kararı

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

2007/777/EC

Halbuki:

L  321/73

Avrupa  Birliği'nin  İşleyişine  İlişkin  Antlaşma'yı  dikkate  alarak,

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  50(4)  Maddesi,  Komisyona,  hayvan  sevkiyatları  ve  hayvansal  kökenli  ürünlerle  birlikte  
Ortak  Sağlık  Giriş  Belgesinin  (CHED)  gerekli  olduğu  durumları  ve  koşulları  belirleyen  kuralları  kabul  etme  yetkisi  
vermektedir.  2017/625  sayılı  Tüzüğün  (AB)  47(1)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  
ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve  kompozit  ürünler,  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler,  transit  
olarak  varış  yerine  kadar  Birlik  aracılığıyla.

Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğü,  Birliğin  tarım-gıda  zinciri  mevzuatına  uygunluğu  
doğrulamak  için  resmi  kontroller  ve  diğer  resmi  faaliyetler  için  çerçeve  oluşturur.  Bu  çerçeve,  belirlenen  sınır  
kontrol  noktaları  aracılığıyla  Birliğe  üçüncü  ülkelerden  giren  hayvanlar  ve  mallar  üzerinde  gerçekleştirilen  resmi  
kontrolleri  içermektedir.

10  Ekim  2019

Avrupa  Parlamentosu'nun  (EC)  No  1069/2009,  (EC)  No  1107/2009,  (EU)  No  1151/2012,  (EU)  No  652/2014,  (EU)  2016/429  
ve  (EU)  2016/2031  ve  Konseyin,  (EC)  1/2005  ve  (EC)  1099/2009  Sayılı  Konsey  Tüzüğü  ve  Konsey

(1)

KOMİSYONA  VERİLEN  YÖNETMELİK  (AB)  2019/2124

Gıda  ve  yem  kanununun,  hayvan  sağlığı  ve  refahı,  bitki  sağlığı  ve  (EC)  No  999/2001  ve  (EC)  No  396/2005  Yönetmeliklerini  
değiştiren  bitki  koruma  ürünleri,

( 1 )RG  L  95,  7.4.2017,  s.  1.

AVRUPA  KOMİSYONU,
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(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  51(1)  maddesinin  (d)  bendi,  Komisyon'un,  hayvan  sevkiyatlarının  ve  hayvansal  kökenli  
ürünlerin  Birlik  üzerinden  transit  geçiş  durumlarını  ve  koşullarını  belirlemesi  gerektiğini  öngörmektedir.  (AB)  2017/625  
sayılı  Tüzüğün  47(1)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  tohum  ürünleri,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  
saman  ve  kompozit  ürünler,  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesnelere  izin  verilmelidir.  Ayrıca,  Komisyon'un,  malların  
gümrük  antrepolarında,  serbest  bölgelerdeki  antrepolarda,  geçici  depolama  tesislerinde  ve  antrepolarda  geçici  olarak  
depolanmasına  ilişkin  durum  ve  koşullar  da  dahil  olmak  üzere,  bu  tür  gönderilere  ilişkin  sınır  kontrol  noktalarında  
gerçekleştirilecek  belirli  resmi  kontrollere  ilişkin  kuralları  belirlemesini  de  öngörmektedir.  NATO  veya  ABD  askeri  
üslerinin  tedarikinde  uzmanlaşmıştır.

(6)  Sınır  kontrol  noktalarındaki  yetkili  makamların,  önlemlere  tabi  olan  hayvansal  kökenli  olmayan  gıda  ve  yem  sevkıyatlarının  
laboratuvar  analizleri  ve  testlerinin  sonuçları  elde  edilene  kadar,  nihai  varış  noktasına  doğru  nakliyeye  izin  vermesine  
izin  verilmelidir.  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  47(1)  Maddesinin  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  ve  (c)  ve  (e)  bentlerinde  
atıfta  bulunulan  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesnelerin  sevkiyatları )  söz  konusu  Yönetmeliğin  47(1)  maddesinin.  Bu  
tür  sevkiyatları  oluşturan  gıda  ve  yem,  (AB)  2017  Tüzüğü'nün  47(2)  maddesinin  (b)  bendi  uyarınca  oluşturulan  Birliğe  
giriş  noktasında  resmi  kontrollerin  geçici  olarak  artırılmasına  tabi  olan  mallar  listesinde  yer  alabilir. /625  veya  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyinin  ( 2 )  178/2002  Sayılı  Tüzüğü'nün  (EC)  53(1)(b)  maddesi  uyarınca  kabul  edilen  kanunlarda  
öngörülen  bir  acil  durum  tedbirine  tabi  olabilir  veya  (AB)  2017/625  Sayılı  Tüzüğün  126.  Maddesi  uyarınca  kabul  edilen  
kanunlarda  sağlanan  Birliğe  giriş  için  ek  koşullar  veya  Tüzüğün  128.  Maddesi  (AB)  uyarınca  kabul  edilen  kanunlarda  
sağlanan  Birliğe  girişlerine  ilişkin  özel  tedbirler )  2017/625.

(4)

(5)

12.12.2019

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  51(1)  Maddesinin  (b)  ve  (c)  bentleri,  Komisyona,  aktarmalı  gönderilerin  ve  hava  
yoluyla  gelen  hayvanların  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrollerinin  yapılacağı  durumları  ve  koşulları  belirleme  yetkisi  
vermektedir.  veya  deniz  veya  deniz  yoluyla  seyahat  etmek  ve  ileriye  doğru  seyahat  için  aynı  ulaşım  aracında  kalmak,  
Birliğe  ilk  varış  noktası  dışındaki  bir  sınır  kontrol  noktasında  yapılabilir.  Aktarılan  sevkıyatların  etkili  bir  şekilde  kontrol  
edilmesi  amacıyla,  sınır  kontrol  noktasındaki  yetkili  makamların  belge,  kimlik  ve  fiziki  kontrolleri  gerçekleştirmesi  
gereken  sürelerin  ve  düzenlemelerin  belirlenmesi  gerekmektedir.

L  321/74 Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(7)  İleriye  yönelik  taşıma  izni,  risklerin  uygun  şekilde  kontrol  edilmesini  sağlamak  amacıyla  koşullara  tabi  olmalıdır.  Özellikle,  
insan  veya  bitki  sağlığına  yönelik  potansiyel  riskleri  kontrol  altına  almak  amacıyla,  hayvansal  kökenli  olmayan  gıda  ve  
yem  sevkiyatları,  Madde  47(1)'in  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  belirtilen  önlemlere  tabidir.  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmelik  
ve  Madde  47(1)'in  (c)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesnelerin  sevkiyatları,  varış  
yerindeki  nakliye  tesislerine  nakledilmeli  ve  burada  depolanmalıdır.  Laboratuvar  analizleri  ve  testlerinin  sonuçları  
elde  edilene  kadar  Üye  Devletler  tarafından  belirlenen  nihai  varış  yeri.

(8)  İleriye  yönelik  taşıma  tesisleri,  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyin  (AB)  952/2013  Sayılı  Tüzüğü  ( 3 )  uyarınca  yetkilendirilmiş,  
belirlenmiş  veya  onaylanmış  gümrük  antrepoları  veya  geçici  depolama  tesisleri  olmalıdır  ve  ürünlerin  hijyenini  
sağlamak  amacıyla  gıda  maddeleri  ve  yemler  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (EC)  852/2004  Sayılı  Tüzüğü  ( 4 )  ve  
Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (EC)  183/2005  Sayılı  Tüzüğünde  belirtildiği  şekilde  yetkili  makamlara  kayıtlı  
olmalıdırlar.  Konsey  ( 5 )  sırasıyla.

(9)  Birlik  içinde  piyasaya  sürülmesi  amaçlanan  üçüncü  ülkelerden  gelen  ve  hava  veya  deniz  yoluyla  gelen  ve  üçüncü  ülkeye  
veya  başka  bir  Üye  Devlete  seyahat  etmek  üzere  aynı  taşıma  aracında  kalan  hayvanların  sevkiyatıyla  ilişkili  hayvan  
sağlığı  riskleri  veya  Birlik  üzerinden  transit  geçiş  ücretleri,  limanlarda  veya  havaalanlarında  nakledilen  sevkıyatlar  da  
dahil  olmak  üzere,  diğer  hayvan  sevkıyatlarıyla  ilişkili  olanlardan  daha  düşüktür.  Bu  nedenle,  (AB)  2017/625  sayılı  
Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığından  şüphelenilmediği  sürece,  bu  tür  hayvanların  
Birliğe  girişi  sırasında  sınır  kontrol  noktasında  kimlik  ve  fiziksel  kontroller  yapılmalıdır.  Ayrıca,  hayvanların  resmi  
kontroller  için  sunulduğu  ve  daha  sonra  piyasaya  sürülmek  veya  Avrupa  Birliği'nden  transit  geçmek  üzere  Birliğe  
girdikleri  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktası  da  dahil  olmak  üzere,  sınır  kontrol  noktalarında  belge  kontrolleri  
yapılmalıdır.  Birlik  bölgesi.

Kodu  (RG  L  269,  10.10.2013,  s.1).
( 4 )  Gıda  maddelerinin  hijyenine  ilişkin  29  Nisan  2004  tarih  ve  (EC)  852/2004  Sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  (OJ  L  139,

( 3 )  Birlik  Gümrüklerini  belirleyen  9  Ekim  2013  tarih  ve  (AB)  952/2013  Sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü

( 2 )  Gıda  yasasının  genel  ilkelerini  ve  gerekliliklerini  belirleyen,  Avrupa  Gıda  Güvenliği  Otoritesi'ni  kuran  ve  gıda  güvenliği  konularında  
prosedürleri  belirleyen  28  Ocak  2002  tarih  ve  (EC)  178/2002  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  ( OJ  L  31,  1.2.2002,  s.

30.4.2004,  s.  1).
( 5 )  Yem  gerekliliklerini  belirleyen  12  Ocak  2005  tarih  ve  183/2005  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  (EC)

hijyen  (OJ  L  35,  8.2.2005,  s.  1).
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(11)  Hayvan  hastalıklarının  Birlik'e  girmesini  önlemek  amacıyla,  limanlarda  veya  havalimanlarında,  ilk  aktarmanın  gerçekleştiği  sınır  
kontrol  noktasında,  aktarılan  hayvan  gönderileri  üzerinde  belge,  kimlik  ve  fiziksel  kontrollerin  yapılması  gerekir.

(12)  Hayvansal  menşeli  ürünler,  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve  kompozit  ürünlerin  
aktarmalı  sevkiyatlarıyla  ilişkili  insan  ve  hayvan  sağlığına  yönelik  riskleri  ve  resmi  tesislerin  verimli  bir  şekilde  çalışmasını  
sağlama  ihtiyacını  dikkate  alarak  Bu  tür  sevkıyatlara  ilişkin  kontroller  için,  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  
tarafından  belge  kontrollerinin  gerçekleştirileceği  sürenin  belirlenmesi  uygun  olacaktır.  Aktarma  süresine  ilişkin  sürenin  
hesaplanması,  sevkiyatın  Üye  Devletin  limanına  veya  havaalanına  ulaşmasıyla  başlamalıdır.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  
Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığından  şüphelenildiğinde,  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  
belge,  kimlik  ve  fiziki  kontroller  yapmalıdır.

(13)  Resmi  kontrollerin  etkin  bir  şekilde  işleyişini  sağlamak  amacıyla  ve  (c)  ve  (e)  Madde  47(1)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitkilerin,  
bitkisel  ürünlerin  ve  diğer  nesnelerin  aktarmalı  sevkiyatıyla  ilişkili  bitki  sağlığına  yönelik  riskleri  dikkate  almak  amacıyla  (AB)  
2017/625  sayılı  Tüzük  uyarınca,  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  belge  kontrollerinin  
gerçekleştirilebileceği  süre  sınırlarının  belirlenmesi  uygundur.  Aktarma  süresine  ilişkin  sürenin  hesaplanması,  sevkiyatın  Üye  
Devletin  limanına  veya  havaalanına  ulaşmasıyla  başlamalıdır.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  
kurallara  uyulmadığından  şüphelenildiğinde,  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  belge,  kimlik  ve  fiziki  kontroller  
yapmalıdır.

(16)  47(1)  maddesinin  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  belirtilen  tedbir  veya  fiillere  tabi  olarak,  hayvansal  olmayan  gıda  ve  yemlerde  halk  ve  
hayvan  sağlığına  yönelik  riskler  düşüktür.  Gümrük  gözetimi  altındaki  bir  gemi  veya  uçaktan  aynı  liman  veya  havaalanındaki  
başka  bir  gemi  veya  uçağa  aktarılan  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğe  göre.  Bu  nedenle,  bu  durumda  belge,  kimlik  ve  fiziksel  
kontrollerin  aktarma  sınır  kontrol  noktasında  değil,  daha  sonraki  bir  aşamada  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasında  
gerçekleştirilmesinin  sağlanması  uygun  olacaktır.

L  321/75

(10)  Aynı  ulaşım  aracıyla  yapılan  uzun  yolculuklar  hayvanların  refahına  zarar  verebilir.  Taşıma  sırasında  hayvan  refahı  gerekliliklerine  
saygı  gösterilmesi  amacıyla,  1/2005  Sayılı  Konsey  Tüzüğü  (EC)  ( 6 )  hükümleri,  hayvanların  sevkiyatı  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  
noktasına  ulaşana  kadar  uygulanmalıdır.

12.12.2019 Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(14)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  (AB)  47(1)  Maddesinin  (c)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitkilerin,  bitkisel  ürünlerin  ve  diğer  
nesnelerin  aktarmalı  sevkiyatlarına  ilişkin  tüm  kontrollerin,  Birlik  içinde  piyasaya  sürülecek  olanların,  (AB)  2017/625  sayılı  
Tüzüğün  1(2)  maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığı  şüphesi  üzerine,  aktarmanın  sınır  kontrol  noktasında  
gerçekleştirildiği,  yetkili  makamların  Birliğe  girişte  sınır  kontrol  noktasında  belge,  kimlik  ve  fiziki  kontroller  yapılmalıdır.

Buna  göre,  sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına  iletilmek  üzere  resmi  kontroller  için  
bilgi  yönetim  sistemindeki  (IMSOC)  CHED'in  ilgili  bölümünü  doldurup  sunarak  sevkiyatların  gelişiyle  ilgili  önceden  bildirimde  
bulunmalıdır.  tanıtım.

(17)  Hayvan  sağlığını  ve  refahını  korumak  amacıyla,  üçüncü  bir  ülkeden  gümrük  gözetimi  altında  Birlik  topraklarından  geçen  diğer  
bir  üçüncü  ülkeye  transit  halindeki  hayvanların  sevkiyatı,  ilk  sınır  kontrol  noktasında  belge,  kimlik  ve  fiziki  kontrollere  tabi  
tutulmalıdır.  Birliğe  giriş  ve  bu  tür  bir  geçişe  yalnızca  bu  kontrollerin  olumlu  sonucuna  bağlı  olarak  izin  verilmelidir.

(15)  İdari  yükü  azaltmak  amacıyla,  aktarmalı  gönderilerden  sorumlu  operatörler,  sınır  kontrol  noktasındaki  yetkili  makamlara,  
malların  liman  veya  havaalanındaki  kimliği  ve  konumu,  tahmini  süre  hakkında  aktarma  bilgisini  iletebilmelidir.  varış  yeri,  
tahmini  ayrılış  saati  ve  sevkiyatın  varış  yeri.  Bu  tür  durumlarda  Üye  Devletler,  operatörler  tarafından  sağlanan  bilgilere  
başvurmalarına  ve  belge  kontrollerinin  yürütülmesi  için  zaman  sınırlarının  aşılmadığını  doğrulamalarına  olanak  tanıyan  bir  
bilgi  sistemi  ile  donatılmalıdır.

64/432/EEC  ve  93/119/EC  sayılı  Direktifler  ile  (EC)  1255/97  Sayılı  Yönetmelik'te  değişiklik  yapan  (RG  L  3,  5.1.2005,  s.  1).
( 6 )  Taşıma  ve  ilgili  işlemler  sırasında  hayvanların  korunmasına  ilişkin  22  Aralık  2004  tarih  ve  (EC)  1/2005  sayılı  Konsey  Tüzüğü  ve
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(19)  Bitki  sağlığını  korumak  amacıyla,  üçüncü  bir  ülkeden  transit  olarak  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  47(1)  maddesinin  (c)  
ve  (e)  bentlerinde  belirtilen  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesnelerin  sevkiyatı  Başka  bir  üçüncü  ülkeye  giden  ve  Birlik  
topraklarından  geçen  kişiler  sınır  kontrol  noktasında  riske  dayalı  belge  ve  fiziki  kontrollere  tabi  tutulmalıdır.  Bu  tür  
bir  geçişe,  sınır  kontrol  noktasındaki  kontrollerin  olumlu  sonucu  da  dahil  olmak  üzere  belirli  koşullara  tabi  olarak  
izin  verilmelidir.

(20)  Belirli  durumlarda,  üçüncü  bir  ülkeden  transit  olarak  Birlik  topraklarından  geçerek  başka  bir  üçüncü  ülkeye  transit  
halinde  olan  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  
saman  ve  kompozit  ürünlerin  sevkiyatı,  geçici  olarak  depolarda  saklanır.  Bu  tür  gönderilerin  izlenebilirliğini  
sağlamak  amacıyla,  bu  tür  geçici  depolama  yalnızca  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları  tarafından  onaylanan  ve  (EC)  
852/2004  Sayılı  Tüzük  ve  Komisyon'da  belirtilen  ve  atıfta  bulunulan  hijyen  gerekliliklerine  uygun  olan  depolarda  
yapılmalıdır.  Yönetmelik  (AB)  No  142/2011  ( 7 ).

(21)  Şeffaflığın  sağlanması  amacıyla,  Üye  Devletler  IMSOC'ta  tüm  onaylı  depoların  adlarını  ve  adreslerini,  onaylandıkları  
mal  kategorisini  ve  onay  numarasını  belirten  bir  listesini  tutmalı  ve  güncel  tutmalıdır.  Onaylı  depolar,  onay  
koşullarının  yerine  getirildiğinden  emin  olmak  amacıyla  yetkili  makamlarca  gerçekleştirilen  düzenli  resmi  kontrollere  
tabi  tutulmalıdır.

(22)  Hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  saman  ile  kompozit  
ürünlerin  sevkiyatlarının  Birlikten  ayrılan  askeri  gemiler  de  dahil  olmak  üzere  gemilerde  fiilen  teslim  edilmesini  
sağlamak  amacıyla,  yetkili  Teslimatın  tamamlanmasının  ardından,  varış  limanının  yetkili  makamı  veya  gemi  
kaptanının  temsilcisi,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  veya  söz  konusu  malların  geçici  olarak  depolandığı  
deponun  yetkili  makamlarına  teslimatı  teyit  etmelidir.  Bu  teyit,  resmi  sertifikanın  imzalanması  yoluyla  veya  
elektronik  yollarla  sağlanmalıdır.  Gönderilerin  gemiye  teslim  edilmemesi,  geminin  limanda  kaçırılması  veya  lojistik  
sorunlar  nedeniyle,  Birlik'e  giriş  antreposunun  veya  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamının,  gönderinin  ilgili  yere  
geri  gönderilmesine  izin  vermesine  izin  verilmelidir.  sevkıyat.
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(18)  İnsan  ve  hayvan  sağlığının  korunması  amacıyla,  üçüncü  bir  ülkeden  transit  olarak  üçüncü  bir  ülkeden  diğer  bir  üçüncü  
ülkeye  transit  olarak  hayvansal  menşeli  ürünler,  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  
saman  ile  kompozit  ürünlerin  sevkiyatı.  Birlik  toprakları  sınır  kontrol  noktasında  belge  ve  kimlik  kontrollerine  tabi  
tutulmalıdır.  Bu  tür  bir  geçişe,  sınırda  ve  geçiş  sırasındaki  risklerin  uygun  şekilde  kontrol  edilmesini  sağlamak  ve  
nihai  olarak  bu  tür  malların  Birlik  topraklarından  çıkmasını  sağlamak  amacıyla,  sınır  kontrol  noktasındaki  kontrollerin  
olumlu  sonucu  da  dahil  olmak  üzere  belirli  koşullara  tabi  olarak  izin  verilmelidir.
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(23)  Bazı  Üye  Devletlerde,  coğrafi  durum  nedeniyle,  hayvanların  ve  malların  transiti,  belirli  hayvanların,  embriyonik  
ürünlerin,  hayvansal  yan  ürünlerin  ve  hayvansal  menşeli  ürünlerin  Birliğe  girişine  ilişkin  kurallarda  belirlenen  özel  
koşullar  altında  gerçekleştirilir. .  Bu  nedenle,  bu  gerekliliklerin  uygulanmasını  desteklemek  için  özel  kontrol  
prosedürleri  ve  koşulları  gereklidir.

(24)  Birlik  topraklarından  geçişine  izin  verilen  ancak  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  
ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve  kompozit  ürünlerin  sevkiyatına  ilişkin  koşulların  belirlenmesi  gereklidir.  
Varış  ülkesi  tarafından  reddedilen  malların,  Birlik  üzerinden  geçişine  izin  veren  sınır  kontrol  noktasına  veya  söz  
konusu  malların  üçüncü  ülke  tarafından  reddedilmeden  önce  Birlik  topraklarında  depolandığı  depolara  doğrudan  
iade  edilmesine  izin  verilmelidir.

( 7 )  Hayvansal  yan  ürünler  ve  insanlara  yönelik  olmayan  türetilmiş  ürünlerle  ilgili  sağlık  kurallarını  belirleyen  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyin  (EC)  1069/2009  sayılı  Tüzüğü  uygulayan  25  Şubat  2011  tarih  ve  (AB)  142/2011  sayılı  Komisyon  
Tüzüğü  tüketimi  ve  bu  Direktif  uyarınca  sınırda  veteriner  kontrollerinden  muaf  olan  belirli  numuneler  ve  öğelere  ilişkin  
97/78/EC  sayılı  Konsey  Direktifinin  uygulanması  (OJ  L  54,  26.2.2011,  s.  1).
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(26)  Farklı  otoriteler  ve  işletmeciler  arasında  doğru  iletişimin  ve  sorumluluk  paylaşımının  sağlanması  amacıyla  CHED'in  ilgili  
bölümünün  tamamlanması  gerekmektedir.  Bölüm  I,  sevkıyattan  sorumlu  operatör  tarafından  doldurulmalı  ve  sevkıyatın  
varışından  önce  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına  iletilmelidir.  Bölüm  II,  bu  Yönetmelikte  belirtilen  kontroller  
yapıldıktan  ve  sevkıyatla  ilgili  bir  karar  alındıktan  ve  buraya  kaydedildikten  sonra  yetkili  makamlar  tarafından  
doldurulmalıdır.  Bölüm  III,  bu  Yönetmelikte  belirtilen  kontroller  yapılır  yapılmaz  çıkış  veya  nihai  varış  sınır  kontrol  
noktasının  yetkili  makamları  veya  yerel  yetkili  makamlar  tarafından  doldurulmalıdır.

(27)  Hırvatistan  topraklarından  gelen  ve  Bosna  Hersek  toprakları  üzerinden  Neum'dan  transit  geçen  hayvansal  kökenli  ürünler,  
embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  saman  ile  kompozit  ürünlerin  sevkiyatının  sağlanması  
amacıyla  ( 'Neum  koridoru')  Klek  veya  Zaton  Doli  giriş  noktalarından  Hırvatistan  topraklarına  girmeden  önce  sağlam  
durumdaysa,  yetkili  makam  araçların  veya  taşıma  konteynırlarının  mühürlerini  kontrol  etmeli  ve  araçların  kalkış  ve  varış  
tarih  ve  saatlerini  kaydetmelidir.  mal  taşıyan  araçlar.

(28)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  47(1)  Maddesinin  (b),  (c),  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  belirtilen  belirli  malların  sevkiyatlarının,  Birlik  
pazarında  veya  Birlik  üzerinden  transit  geçişte,  bazı  durumlarda  Birlik  mevzuatı,  bunların  varış  sınır  kontrol  noktasından  
varış  yerindeki  kuruluşa  veya  çıkış  sınır  kontrol  noktasına  kadar  nakledilmelerini  ve  varış  noktalarına  varmalarını  
öngörmektedir.  varış  yeri  izlenmelidir.  Halk  ve  hayvan  sağlığına  yönelik  herhangi  bir  riski  önlemek  amacıyla,  Birliğe  giriş  
sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  sevkiyatların  varış  noktasına  15  gün  içinde  ulaştığını  izlemelidir.
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(25)  İnsan  ve  hayvan  sağlığı  ve  refahına  yönelik  riskler  göz  önüne  alındığında,  Birlik  topraklarından  başka  bir  bölgeye  taşınan  
hayvan  sevkiyatları,  hayvansal  kökenli  ürünler,  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  saman  
ve  kompozit  ürünler  Birlik  topraklarından  üçüncü  bir  ülkenin  topraklarından  geçenler,  Birliğe  yeniden  giriş  yapmadan  
önce  sınır  kontrol  noktalarının  yetkili  makamları  tarafından  belge  ve  kimlik  kontrollerine  tabi  tutulmalıdır.  Avrupa  
Parlamentosu  ve  Konseyinin  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzüğü'nün  ( 8 )  Madde  47(1)'inin  (b)  bendinde  belirtildiği  gibi  yeterli  
şekilde  paketlenen  ve  taşınan  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler,  Zararlı  organizmaların  bulaşma  riskinin  düşük  
olması  nedeniyle,  yeniden  giriş  durumunda  sınır  kontrol  noktasında  kontrollere  tabi  tutulacaktır.
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Bu  kanun  taslağında  ortaya  konan  çeşitli  tamamlayıcı  kurallar  birbiriyle  bağlantılıdır  ve  birlikte  uygulanmalıdır.  Bu  durum  
özellikle  transit  kurallar  için  geçerlidir  ve  bu  kurallar  aynı  tarihten  itibaren  geçerli  olacaktır.  Bu  tamamlayıcı  kuralların  tek  
bir  yasada  ortaya  konması  aynı  zamanda  kuralların  tekrarlanması  riskini  de  ortadan  kaldırır.

(29)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  amaçlarından  biri,  kuralların  birden  fazla  kanuna  dağılması  yerine  tek  bir  kanunda  ortaya  
konması  ve  bu  kuralların  anlaşılmasını  ve  uygulanmasını  kolaylaştırmaktır.  Bu  Yönetmelik  de  aynı  yaklaşımı  izleyip,  farklı  
kanunlar  arasında  birden  fazla  çapraz  referans  yapılması  ihtiyacını  ortadan  kaldırarak  şeffaflığı  artırmaktadır.

(30)  2000/208/EC  ( 9 )  sayılı  Komisyon  Kararı,  2000/571/EC  ( 10)  sayılı  Komisyon  Kararı  ve  2011/215/EU  ( 11)  sayılı  Komisyon  
Uygulama  Kararı ,  bu  Tüzüğün  kapsamına  giren  alanlara  ilişkin  kuralları  belirlemektedir.  Buna  göre,  kuralların  
tekrarlanmasını  önlemek  için  bu  kanunların  yürürlükten  kaldırılması  gerekmektedir.

( 10)  Serbest  bölgelere,  serbest  antrepolara,  gümrük  antrepolarına  veya  sınır  ötesi  deniz  taşımacılığı  sağlayan  operatörlere  giriş  için  
üçüncü  ülkelerden  gelen  ürünler  için  veteriner  kontrol  yöntemlerini  belirleyen  8  Eylül  2000  tarih  ve  2000/571/EC  sayılı  Komisyon  
Kararı  (OJ  L)  240,  23.9.2000,  s.14).

( 9 )  Hayvansal  menşeli  ürünlerin  üçüncü  bir  ülkeden  başka  bir  üçüncü  ülkeye  yalnızca  Avrupa  çapında  karayoluyla  transitine  ilişkin  
97/78/EC  sayılı  Konsey  Direktifinin  uygulanmasına  ilişkin  ayrıntılı  kuralları  belirleyen  24  Şubat  2000  tarih  ve  2000/208/EC  sayılı  
Komisyon  Kararı  Topluluk  (OJ  L  64,  11.3.2000,  s.  20).

( 8 )  Bitki  zararlılarına  karşı  koruyucu  önlemlere  ilişkin  26  Ekim  2016  tarihli  Avrupa  Parlamentosu  Konseyi  Tüzüğü  (AB)  2016/2031,  (AB)  
No  228/2013,  (AB)  No  652/2014  ve  (AB)  Tüzüklerini  değiştiren  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  1143/2014  Sayılı  ve  yürürlükten  
kaldırılan  69/464/EEC,  74/647/EEC,  93/85/EEC,  98/57/EC,  2000/29/EC,  2006/91/  Konsey  Direktifleri  EC  ve  2007/33/EC  (OJ  L  317,  
23.11.2016,  s.  4).

( 11)  Birliğe  veya  üçüncü  ülkelere  ithal  edilmesi  amaçlanan  ürünlerin  sevkiyatlarının  sınır  kontrol  noktasında  aktarmaya  ilişkin  97/78/EC  
sayılı  Konsey  Direktifini  uygulayan  4  Nisan  2011  tarih  ve  2011/215/EU  sayılı  Komisyon  Uygulama  Kararı  (OJ  L)  90,  6.4.2011,  s.50).
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(ii)  Maddenin  (e)  bendinde  atıfta  bulunulan  acil  durum  önlemine  tabi  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler

(1)  (AB)  2016/2031  Yönetmeliği;

(iii)  (d)  bendinde  belirtilen  mevzuatta  öngörülen  tedbirlere  tabi  olarak  hayvansal  olmayan  gıda  ve  yem,
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Konu,  kapsam  ve  tanımlar

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  47(1)'i;

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  47(1)  maddesinin  (e)  ve  (f)'si;

Madde  1

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

1.
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Bu  Yönetmelik  şunları  öngörmektedir:

(32)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzük  14  Aralık  2019  tarihinden  itibaren  geçerli  olduğundan,  bu  Yönetmeliğin  de  bu  tarihten  itibaren  geçerli  olması  gerekir.

(i)  Madde  72(1)  ve  74  uyarınca  oluşturulan  listelerde  adı  geçen  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler

(31)  2007/777/EC  sayılı  Komisyon  Kararı  ( 12),  798/2008  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  ( 13),  1251/2008  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (EC)  ( 14),  119/2009  
Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (AT)  ( 15),  206/2010  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (AB)  ( 16),  605/2010  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (AB)  ( 17),  142/2011  
Sayılı  Tüzük  (AB),  28/2012  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (AB)  ( 18)  ve  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü  (AB)  2016/759  ( 19),  bu  kanunlarda  
belirtilen  kuralların  bu  Tüzükte  belirtilen  kurallarla  tutarlı  olmasını  sağlamak  amacıyla  değiştirilmelidir.

(a)  Sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarının,  aşağıdaki  kategorilerdeki  malların  sevkiyatlarının,  sonuçlar  elde  edilene  kadar  
Birlik  içindeki  nihai  varış  yerine  iletilmesi  için  izin  verebileceği  durumları  ve  koşulları  belirleyen  kurallar  (AB)  2017/625  sayılı  
Yönetmeliğin  49(1)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  fiziksel  kontrollerin  bir  parçası  olarak  gerçekleştirilen  laboratuvar  analizleri  
ve  testlerinin  listesi:

( 14)  Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanlarının  ve  bunların  ürünlerinin  Topluluğa  ithalatı  ve  piyasaya  sürülmesi  ile  ilgili  şartlar  ve  sertifika  gerekliliklerine  
ilişkin  2006/88/EC  sayılı  Konsey  Direktifini  uygulayan  12  Aralık  2008  tarih  ve  (EC)  No  1251/2008  Komisyon  Tüzüğü  vektör  türlerinin  bir  listesi  (OJ  L  
337,  16.12.2008,  s.  41).

( 15)  Yabani  leporidae,  bazı  yabani  kara  memelileri  ve  diğer  yabani  leporidae  etlerinin  Topluluğa  ithalatı  veya  Topluluktan  transit  geçişi  için  üçüncü  
ülkelerin  veya  bu  ülkelerin  bazı  bölümlerinin  bir  listesini  belirleyen  9  Şubat  2009  tarih  ve  (EC)  No  119/2009  Komisyon  Tüzüğü.  çiftlik  tavşanları  ve  
veterinerlik  sertifikasyon  gereklilikleri  (OJ  L  39,  10.2.2009,  s.  12).

( 13)  Kümes  hayvanlarının  ve  kümes  hayvanı  ürünlerinin  Topluluğa  ithal  edilebileceği  ve  Topluluğa  transit  geçilebileceği  üçüncü  ülkelerin,  bölgelerin,  
bölgelerin  veya  bölümlerin  listesini  ve  veterinerlik  sertifikasyon  gerekliliklerini  belirleyen  8  Ağustos  2008  tarih  ve  (EC)  798/2008  Sayılı  Komisyon  
Tüzüğü  ( Resmi  Gazete  L  226,  23.8.2008,  s.1).

( 18)  Belirli  kompozit  ürünlerin  Birliğe  ithalatı  ve  Birlik  üzerinden  transit  geçişine  ilişkin  sertifikasyon  gerekliliklerini  belirleyen  ve  2007/275/EC  Kararını  
ve  (EC)  1162/  Sayılı  Tüzüğü  değiştiren  11  Ocak  2012  tarih  ve  28/2012  Sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (AB)  2009  (RG  L  12,  14.1.2012,  s.  1).

Konu  ve  kapsam

( 12)  Üçüncü  ülkelerden  insan  tüketimine  yönelik  belirli  et  ürünleri  ve  işlenmiş  mide,  mesane  ve  bağırsakların  ithalatına  ilişkin  hayvan  ve  halk  sağlığı  
koşullarını  ve  model  sertifikalarını  belirleyen  29  Kasım  2007  tarih  ve  2007/777/EC  sayılı  Komisyon  Kararı  ve  2005/432  sayılı  Kararı  yürürlükten  
kaldıran /EC  (OJ  L  312,  30.11.2007,  s.  49).

BÖLÜM  I

BU  YÖNETMELİĞİ  KABUL  ETMİŞTİR:

( 16)  Belirli  hayvanların  ve  taze  etlerin  Avrupa  Birliği'ne  girişi  için  yetkilendirilen  üçüncü  ülke,  bölge  veya  bunların  bölümlerinin  listelerini  ve  veterinerlik  
sertifikasyon  gerekliliklerini  belirleyen  12  Mart  2010  tarih  ve  (AB)  206/2010  sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (OJ  L  73) ,  20.3.2010,  s.1).

( 19)  Üye  Devletlerin  insanlara  yönelik  belirli  hayvansal  kökenli  ürünlerin  Birliğe  girişine  izin  vereceği  üçüncü  ülkeler,  üçüncü  ülke  bölümleri  ve  
bölgelerin  listelerini  düzenleyen  28  Nisan  2016  tarih  ve  (AB)  2016/759  sayılı  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü  tüketimi,  sertifika  gerekliliklerinin  
belirlenmesi,  (EC)  2074/2005  Sayılı  Yönetmelikte  değişiklik  yapılması  ve  2003/812/EC  Kararının  yürürlükten  kaldırılması  (OJ  L  126,  14.5.2016,  s.  13).

( 17)  İnsan  tüketimine  yönelik  çiğ  süt,  süt  ürünleri,  kolostrum  ve  kolostrum  bazlı  ürünlerin  Avrupa  Birliği'ne  girişi  için  hayvan  ve  halk  sağlığı  ve  
veterinerlik  sertifikasyon  koşullarını  belirleyen  2  Temmuz  2010  tarih  ve  (AB)  605/2010  sayılı  Komisyon  Tüzüğü  (RG  L  175,  10.7.2010,  s.1).
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kompozit  ürünler;

L  321/79

(AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  47(1)  Maddesinin  (e)  bendinde  atıfta  bulunulan  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzük;

Bu  Yönetmelik  aşağıdakiler  hariç  omurgalı  ve  omurgasız  hayvanlara  uygulanacaktır:

makale  2

(2)  'aktarılan  sevkiyat',  üçüncü  bir  ülkeden  deniz  veya  hava  yoluyla  Birliğe  giren  hayvan  veya  malların,  bu  hayvanlar  veya  malların  bir  gemi  
veya  uçaktan  gümrük  gözetimi  altında  başka  bir  gemi  veya  uçağa  nakledildiği  sevkıyat  anlamına  gelir.  ileriye  dönük  seyahate  hazırlık  
amacıyla  aynı  limanda  veya  havaalanında;

Bu  Yönetmeliğin  amaçları  doğrultusunda  aşağıdaki  tanımlar  geçerlidir:

Konsey  ( 20);  Ve

(a)  (AB)  952/  Sayılı  Tüzüğün  sırasıyla  147(1),  240(1),  243(1)  Maddeleri  uyarınca  onaylanmış,  yetkilendirilmiş  veya  belirlenmiş  bir  gümrük  
antreposu,  serbest  bölgedeki  bir  antrepo,  bir  geçici  depolama  tesisi  2013;  veya

(c)  aktarılan  hayvan  sevkıyatlarının  sınır  kontrol  noktalarındaki  resmi  kontrollere  ilişkin  özel  kurallar  ve

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  47(1)'i;

(i)  hayvansal  kökenli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve

(i)  hayvansal  kökenli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve

(b)  Komisyon  Yetkilendirilmiş  Tüzüğü  (AB)  2019/2122  ( 21)  Madde  3'te  belirtildiği  üzere  bilimsel  amaçlara  yönelik  omurgasız  hayvanlar .

(ii)  Madde  72(1)  ve  74  uyarınca  oluşturulan  listelerde  adı  geçen  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler

Tanımlar

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(ii)  Madde  72(1)  ve  74  uyarınca  oluşturulan  listelerde  belirtilen  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler

(iii)  Ana  Sözleşmenin  öngördüğü  acil  durum  önlemine  tabi  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler

(iii)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  47(1)  Maddesinin  (e)  bendi  kapsamında  sağlanan  acil  durum  önlemine  tabi  bitkiler,  bitkisel  
ürünler  ve  diğer  nesneler.

(1)  'ortak  sağlık  giriş  belgesi'  veya  'CHED',  sevkiyatların  sınır  kontrol  noktasına  varışının  ön  bildirimi  için  kullanılan  ve  gerçekleştirilen  resmi  
kontrollerin  sonucunu  kaydetmek  için  kullanılan  ortak  sağlık  giriş  belgesini  ifade  eder.  ve  eşlik  ettiği  sevkiyatla  ilgili  olarak  yetkili  
makamlarca  alınan  kararlar;

(a)  Avrupa  Parlamentosu  ve  Avrupa  Parlamentosu'nun  (AB)  2016/429  sayılı  Tüzüğü'nün  4(11)  maddesinde  tanımlanan  evcil  hayvanlar

(iv)  Maddenin  (d),  (e)  ve  (f)  bentlerinde  belirtilen  tedbir  veya  fiillere  tabi  olarak  hayvansal  olmayan  gıda  ve  yem

(3)  'depo'  şu  anlama  gelir:

(b)  hava  veya  deniz  yoluyla  gelen  ve  ileriye  doğru  seyahat  için  aynı  taşıma  aracında  kalan  hayvanların  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  
kontrollerinin,  aşağıdaki  sınır  kontrol  noktalarından  farklı  bir  sınır  kontrol  noktasında  yapılabileceği  durumları  ve  koşulları  
belirleyen  kurallar  Birliğe  ilk  geliş;

(b)  NATO  veya  ABD  askeri  üslerine  mal  tedarik  etme  konusunda  uzmanlaşmış  bir  depo;

aşağıdaki  mal  kategorileri:

(d)  Hayvanların  ve  aşağıdaki  mal  kategorilerinin  transit  geçişindeki  sevkiyatların  kontrollerine  ilişkin  özel  kurallar:

2.

(1)  (AB)  2016/2031  Yönetmeliği;

12.12.2019

(1)  (AB)  2016/2031  Yönetmeliği;

kompozit  ürünler;

( 21)  Sınır  kontrol  noktalarındaki  resmi  kontrollerden  muaf  tutulan  belirli  hayvan  ve  mal  kategorilerine  ilişkin  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyin  (AB)  2017/625  
sayılı  Tüzüğüne  ek  olarak  10  Ekim  2019  tarih  ve  (AB)  2019/2122  sayılı  Komisyon  Tüzüğü,  Yolcuların  kişisel  bagajları  ve  gerçek  kişilere  gönderilen,  piyasaya  arz  
edilmesi  amaçlanmayan  ve  (AB)  142/2011  Sayılı  Tüzüğü  değiştiren  küçük  mal  gönderileri  üzerindeki  kontroller  (Bu  Resmi  Gazetenin  45.  sayfasına  bakınız).

( 20)  Bulaşıcı  hayvan  hastalıkları  ve  9  Mart  2016  tarihli  (AB)  2016/429  sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  ve
Hayvan  sağlığı  alanındaki  bazı  kanunların  değiştirilmesi  ve  yürürlükten  kaldırılması  (OJ  L  84,  31.3.2016,  s.  1).
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(9)  'onaylı  depo',  bu  Yönetmeliğin  23  üncü  maddesinde  öngörüldüğü  şekilde  yetkili  makamlarca  onaylanmış  depo  anlamına  gelir.

(8)  Birlik  tarafından  düzenlenen  karantina  dışı  zararlı  böcek:  Yönetmeliğin  36  ncı  maddesinde  sayılan  şartların  tamamını  karşılayan  zararlı  böcek  anlamına  gelir.

Madde  3

CHED.

L  321/80

(AB)  2016/2031;

(10)  'belirtilmiş  patojen  içermeyen  yumurtalar',  Avrupa  Farmakopesinde  ( 22)  tanımlandığı  gibi,  belirtilen  patojenleri  içermeyen  
tavuk  sürülerinden  elde  edilen  ve  yalnızca  teşhis,  araştırma  veya  farmasötik  kullanım  amaçlı  kuluçkalık  yumurtalar  anlamına  
gelir.

1.  İleriye  yönelik  taşıma  izni  talepleri,  Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  atıfta  bulunulan  malların  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  
yetkili  makamlarına  sevkiyatından  önce  sorumlu  operatör  tarafından  yapılır.  Sevkiyatın  sınır  kontrol  noktasına  ulaşması.  Bu  tür  bir  
talep,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  56(3)  Maddesinin  (a)  bendinde  atıfta  bulunulduğu  şekilde,  Bölüm  I'in  doldurulması  yoluyla  
bildirimde  bulunularak  yapılacaktır.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Düzenleme;

2.  Sınır  kontrol  noktasında  numune  alma  ve  laboratuvar  analizi  için  seçilen,  Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  belirtilen  malların  sevkiyatları  
için,  sevkiyatlardan  sorumlu  operatör,  aşağıdaki  adrese  ileriye  yönelik  taşıma  izni  için  talepte  bulunabilir:  CHED'in  I.  Bölümünü  
doldurarak  Birliğe  girişin  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  yapılması.

12.12.2019

Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  belirtildiği  üzere  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesneler  ile  hayvansal  olmayan  gıda  ve  yem  sevkiyatlarının  
ileriye  doğru  taşınması

Madde  4

(7)  'Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktası',  hayvanların  ve  malların  resmi  kontrollere  sunulduğu  ve  daha  sonra  piyasaya  sürülmek  veya  
Birlik  topraklarından  transit  geçmek  üzere  Birliğe  girdikleri  sınır  kontrol  noktası  anlamına  gelir.  Birliğe  ilk  varışta  sınır  kontrol  
noktası  olmak;

İleri  taşıma  koşulları

(a)  sınır  kontrol  noktasında  gerçekleştirilen,  fiziki  kontrollerin  bir  parçası  olarak  yapılan  laboratuvar  analizleri  ve  testler  dışındaki  
belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrollerin  sonuçlarının  tatmin  edici  olması;  (b)  Sevkiyattan  

sorumlu  operatörün,  Madde  3'te  öngörüldüğü  şekilde  ileriye  yönelik  taşımayı  talep  etmesi.

(4)  'ileriye  doğru  taşıma',  laboratuvar  analizleri  ve  testlerinin  sonuçları  elde  edilene  kadar  mal  sevkiyatlarının  bir  sınır  kontrol  
noktasından  Birlik  içindeki  nihai  varış  yerlerine  taşınması  anlamına  gelir;  (5)  'ileriye  doğru  taşıma  tesisi',  

Birlik  içindeki  nihai  varış  yerindeki  veya  nihai  varış  yeri  ile  aynı  yetkili  makamın  yetkisi  altında  bulunan,  varış  yeri  Üye  Devleti  
tarafından  depolama  için  belirlenen  bir  yerdeki  tesis  anlamına  gelir.  serbest  dolaşıma  girişinden  önce,  ileri  taşımaya  tabi  mal  
sevkiyatları;  (6)  'Resmi  kontroller  için  bilgi  yönetim  sistemi'  veya  'IMSOC'  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  131.  Maddesinde  atıfta  
bulunulan  resmi  kontroller  için  bilgi  

yönetim  sistemi  anlamına  gelir;

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  aşağıdaki  koşulların  yerine  getirilmesi  şartıyla,  Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  
belirtilen  malların  sevkiyatlarının  ileriye  doğru  taşınmasına  izin  verebilir:

İleriye  yönelik  taşıma  izni  öncesinde  operatörlerin  yükümlülükleri

( 22)  http://www.edqm.eu  (en  son  baskı).

BÖLÜM  1

BÖLÜM  II

İleri  taşıma  için  yetkilendirme
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(b)  IMSOC'un  (a)  bendinde  atıfta  bulunulan  CHED'i  sınırın  yetkili  makamlarına  iletilmek  üzere  ibraz  etmek

3.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  Madde  1(1)'in  (a)(i)  ve  (ii)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitkilerin,  bitkisel  ürünlerin  ve  diğer  
nesnelerin  sevkiyatına  ilişkin  ambalajın  veya  taşıma  araçlarının,  Sonraki  nakliye  tesisine  nakledilmeleri  ve  burada  depolanmaları  
sırasında:

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  gönderinin  daha  sonraki  taşıma  tesisine  taşınmasına  izin  verdikten  
sonra,  gönderiden  sorumlu  operatör,  gönderiyi  daha  sonraki  taşıma  tesisine  taşımayacaktır.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  
yetkili  makamları,  4.  Madde  uyarınca  değişikliğe  izin  vermedikçe  ve  bu  Maddenin  1  ila  5.  paragraflarında  belirtilen  koşullara  
uyulması  şartıyla,  CHED'de  belirtilen.

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  atıfta  bulunulan  mal  sevkiyatlarının  ileriye  doğru  
taşınmasına  izin  verdiğinde,  sevkiyattan  sorumlu  operatör:  (a)  Bölüm'ü  tamamlayacaktır.  IMSOC'de  Madde  3'te  atıfta  bulunulan  
CHED'e  bağlanan,  

aynı  sevkıyat  için  ayrı  bir  CHED'in  I,  burada  taşıma  aracını  ve  sevkıyatın  seçilen  ileri  taşıma  tesisine  varış  tarihini  beyan  ederek;

2.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sevkıyatı  gümrük  gözetimi  altında,  taşıma  sırasında  mallar  boşaltılmadan  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  
noktasından  doğrudan  taşıma  tesisine  taşıyacak  ve  sonraki  taşıma  tesisinde  depolayacaktır.

Madde  7

Birlik  karantina  zararlıları  veya  Birliğin  düzenlediği  karantina  dışı  zararlılar  olarak  listelenmiş;

12.12.2019

ileri  taşımaya  izin  veren  kontrol  noktası.

(a)  diğer  bitkilerde,  bitkisel  ürünlerde  veya  zararlıların  bulunduğu  diğer  nesnelerde  enfeksiyona  veya  istilaya  neden  olmazlar

(b)  karantina  dışı  zararlılar  tarafından  istila  edilmemeli  veya  enfekte  olmamalıdır.

Madde  6

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

1.  4.  Madde  uyarınca  bir  gönderinin  ileriye  doğru  taşınmasına  izin  verirken,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  
gönderinin  taşınmasıyla  ilgili  nihai  varış  yerindeki  yetkili  makamları  CHED'i  ibraz  ederek  bilgilendirir.  IMSOC'un  3.  Maddesinde  
belirtilen.

L  321/81

(a)  sonraki  taşıma  tesisine  nakliye  ve  burada  depolama  sırasında,  sevkiyatın  kurallara  uygun  olarak  kurcalanmaması

5.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sevkıyatın  ilerleyecek  taşıma  tesisine  varışını  nihai  varış  yerindeki  yetkili  makamlara  bildirecektir.

1.  4.  Madde  uyarınca  ileriye  yönelik  taşımaya  izin  verilen  sevkiyatlardan  sorumlu  operatör  şunları  sağlayacaktır:

4.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  Madde  3'te  atıfta  bulunulan  CHED'in  kağıt  üzerinde  veya  elektronik  biçimde  bir  kopyasının,  Birliğe  
giriş  sınır  kontrol  noktasından  sonraki  taşıma  tesisine  kadar  sevkıyata  eşlik  etmesini  sağlayacaktır.

(b)  sevkiyatın  ambalajında  herhangi  bir  değişikliğe,  işleme,  ikame  veya  değişikliğe  tabi  olmaması;  (c)  

Sevkiyatın,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  55.  Maddesi  uyarınca  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  sevkıyatla  
ilgili  olarak  alınan  karara  kadar  sevkıyat  tesisini  terk  etmemesi.

6.

Madde  5

herhangi  bir  şekilde;

İleriye  yönelik  taşımaya  tabi  gönderilerin  taşınması  ve  depolanmasına  ilişkin  koşullar

İleriye  yönelik  taşıma  için  izin  alındıktan  sonra  operatörlerin  yükümlülükleri

İleri  taşıma  izni  alındıktan  sonra  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  gerçekleştirilecek  işlemler
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(a)  sevkiyatın  sonraki  taşıma  tesisine  ulaşıp  ulaşmadığını  varış  yerindeki  yetkili  makamlarla  teyit  edecek;

Madde  9

(i)  bu  Yönetmeliğin  1(1)  maddesinin  (a)(iii)  bendinde  atıfta  bulunulan  hayvansal  olmayan  menşeli  gıdalar,  ileriye  yönelik  
taşıma  tesisleri,  6(2)  maddesinde  öngörüldüğü  şekilde  yetkili  makam  nezdinde  kayıtlıdır.

Yönetmelik  (EC)  No  183/2005;

4.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarının,  sevkıyatın  onaylandığı  tarihten  itibaren  15  gün  içinde  bir  sevkıyatın  
varış  yerine  ilişkin  yetkili  makamlardan  teyit  almaması  durumunda  İlerideki  taşıma  tesisine  taşınmak  için:

İleriye  yönelik  ulaşım  olanakları

(ii)  bu  Yönetmeliğin  1(1)  maddesinin  (a)(iii)  bendinde  atıfta  bulunulan  hayvansal  olmayan  menşeli  yem,  ileriye  yönelik  
taşıma  tesisleri,  Yönetmeliğin  9(2)  maddesinde  öngörüldüğü  şekilde  yetkili  makam  nezdinde  kayıtlıdır.

1.  Üye  Devletler,  aşağıdaki  gerekliliklere  uymaları  koşuluyla,  Madde  1(1)'in  (a)  bendinde  atıfta  bulunulduğu  gibi  bir  veya  daha  
fazla  mal  kategorisinin  sevkiyatı  için  ileriye  yönelik  taşıma  tesisleri  belirleyebilirler:

L  321/82

(b)  sevkiyatın  gelmediğini  gümrük  yetkililerine  bildirmek;

Madde  8

(a)  Madde  240(1)  ve  147(1)'de  belirtildiği  gibi  gümrük  antrepoları  veya  geçici  depolama  tesisleridir.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(c)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  75(1)  Maddesi  uyarınca  gümrük  yetkilileri  ve  diğer  yetkililerle  işbirliği  yaparak  sevkiyatın  
gerçek  yerini  belirlemek  için  daha  fazla  araştırma  yapacaktır.

(c)  IMSOC'nin  verimli  çalışması  için  gerekli  teknoloji  ve  donanıma  sahip  olmaları.

12.12.2019

1.  Nihai  varış  yerindeki  yetkili  makamlar,  Madde  3'te  atıfta  bulunulan  CHED'in  IMSOC  Kısım  III'ünü  doldurarak  gönderinin  sonraki  
taşıma  tesisine  varışını  teyit  edeceklerdir.

(b)  atamanın  aşağıdakilerle  ilgili  olması  durumunda:

952/2013  Sayılı  Yönetmelik  (AB)  sırasıyla;

3.  Sevkiyatın  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  belirtilen  kurallara  uymaması  durumunda,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  
noktasının  yetkili  makamları  66.  Maddeye  uygun  olarak  önlemler  alacaktır.  Söz  konusu  Yönetmeliğin  3)'den  (6)'ya  kadar  olan  
maddeleri.

Yönetmelik  (EC)  No  852/2004;

2.  (AB)  2017/625  Sayılı  Tüzüğün  56(5)  Maddesi  uyarınca  bu  Tüzüğün  5.  Maddesinde  atıfta  bulunulan  CHED'in  sonuçlandırılması  
üzerine,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  derhal  yetkili  makamı  bilgilendirecektir.  IMSOC  aracılığıyla  nihai  
varış  yerindeki  yetkililer.

2.  Nihai  varış  yerindeki  yetkili  makamlar,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  belirtilen  kurallara  uymayan  gönderileri,  
bu  Yönetmeliğin  66(1)  Maddesi  uyarınca  resmi  gözetim  altına  alacaktır.  Yönetmelik'in  66(3)  ve  (4)  numaralı  maddeleri  uyarınca  
sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  emredilen  tedbirlerin  uygulanması  için  gerekli  tüm  adımları  atar.

İleriye  yönelik  ulaşım  tesislerinin  belirlenmesine  ilişkin  koşullar

Yetkili  makamlar  tarafından  nihai  varış  yerinde  gerçekleştirilecek  işlemler

BÖLÜM  2
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Madde  10

1.  Sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  hava  veya  deniz  yoluyla  gelen  ve  ileriye  yönelik  seyahat  için  aynı  ulaşım  aracında  
kalan  hayvan  sevkiyatlarına  eşlik  etmesi  gereken  resmi  sertifika  veya  belgelerin  orijinalleri  veya  kopyaları  üzerinde  belge  
kontrolleri  yapacaktır.  bu  tür  hayvanların  Birlik  içinde  piyasaya  arz  edilmesi  veya  Birlik  üzerinden  transit  geçişi  amaçlanır.

(b)  Madde  10'da  atıfta  bulunulan  ileriye  yönelik  ulaşım  olanaklarına  ilişkin  bilgilerin  buna  göre  güncellenmesini  sağlayacaktır.

3.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığından  şüphelenildiğinde,  sınır  kontrol  
noktasının  yetkili  makamları  sevkiyatlar  üzerinde  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller  gerçekleştirecektir.

12.12.2019

(a)  ileri  taşıma  tesisinin  adı  ve  adresi;

2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  yetkili  makamlar,  bu  tür  resmi  sertifikaların  veya  belgelerin  ilerideki  seyahatlerde  sevkiyata  
eşlik  etmesine  izin  vermek  için,  üzerinde  belge  kontrolü  yaptıkları  resmi  sertifika  veya  belgeleri  sevkiyattan  sorumlu  operatöre  
iade  edeceklerdir.

Belge  kontrolleri,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  1(2)  maddesinin  (d)  bendinde  atıfta  bulunulan  kurallar  uyarınca,  hayvanların  
sevkiyatına  eşlik  etmesi  gereken  orijinal  resmi  sertifikalar  veya  belgeler  üzerinde  gerçekleştirilecektir.

Üye  Devletler,  Madde  9(1)  uyarınca  belirlenen  ileriye  dönük  ulaşım  tesislerinin  listesini  IMSOC'ta  tutacak  ve  güncel  tutacak  ve  
aşağıdaki  bilgileri  sağlayacaktır:

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi L  321/83

Madde  12

(b)  belirlenmiş  olduğu  mal  kategorisi.

4.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  3.  paragraf  uyarınca  başka  bir  sınır  kontrol  noktasında  belge  
kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrollerin  yapıldığı  durumlar  hariç,  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  
kontroller  gerçekleştirir.

(a)  düzeltici  faaliyetlerin  uygulanmasına  kadar  belirlemeyi  geçici  olarak  askıya  alabilir  veya  belirlemenin  yapıldığı  mal  
kategorilerinin  tümü  veya  bir  kısmı  için  belirlemeyi  kalıcı  olarak  geri  çekebilir;

Madde  11

Aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  aktarılan  hayvan  sevkiyatlarının  belge  kontrollerini,  kimlik  kontrollerini  ve  
fiziksel  kontrollerini  gerçekleştirecektir.

2.  İleriye  yönelik  taşıma  tesislerinin  1.  paragrafta  belirtilen  gerekliliklere  uymaması  durumunda  Üye  Devletler:

Aynı  taşıma  aracında  kalan  hayvanların  ileriye  doğru  seyahati  ve  hayvanların  ve  eşyaların  aktarmalı  sevkiyatları

Aynı  taşıma  aracında  kalan  hayvanların  sevkıyatlarında  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  
ve  fiziki  kontroller

Aktarılan  hayvan  sevkiyatlarının  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrolleri

BÖLÜM  III

Belirlenen  ileriye  yönelik  ulaşım  tesislerinin  IMSOC'ye  kaydedilmesi
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(a)  Hayvan  sağlığı  gerekliliklerine  ve  1  inci  maddenin  (d)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  hayvansal  yan  ürünler  ve  türev  
ürünlerden  kaynaklanan  insan  ve  hayvan  sağlığına  yönelik  risklerin  önlenmesi  ve  en  aza  indirilmesine  ilişkin  kurallara  tabi  
ürünler  için  (d)  ve  (e)  2)  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  burada  aktarma  dönemi:

6.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  belge  kontrollerinin,  kimlik  kontrollerinin  ve  fiziki  kontrollerin  başka  bir  sınır  
kontrol  noktasında  gerçekleştirildiği  durumlar  hariç,  Birlik  topraklarından  transit  geçmesi  amaçlanan  malların  19.  Maddesinde  belirtilen  
kontrolleri  gerçekleştirir.  paragraf  3  uyarınca.

1.  Aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  
ürünler,  samanın  aktarmalı  sevkiyatlarına  eşlik  etmesi  gereken  resmi  sertifika  veya  belgelerin  asılları  veya  kopyaları  üzerinde  belge  
kontrolü  yapacaktır.  ve  aşağıdaki  durumlarda  saman  ve  kompozit  ürünler:

5.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  Birlik  pazarına  sürülmesi  amaçlanan  mallar  için  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  
49(1)  maddesinde  öngörülen  belge,  kimlik  ve  fiziki  kontrolleri  gerçekleştirir.  3.  paragraf  uyarınca  başka  bir  sınır  kontrol  noktasında  
belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrollerin  yapıldığı  durumlar  hariç.

L  321/84

(i)  havaalanında  3  günü  aşan  süre;

(b)  (a)  bendinde  belirtilenler  dışındaki  mallar  için,  aktarma  süresinin  90  günü  aşması  durumunda.

Madde  14

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(ii)  limanda  30  günü  aşarsa;

Operatörler,  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  
ürünlerin  sevkiyatlarının,  aktarma  süresi  boyunca  yalnızca  aşağıda  belirtilen  yerlerde  depolanmasını  sağlayacaklardır:  

(i)  gümrük  veya  aynı  bölgenin  serbest  bölge  alanında  mühürlü  kaplarda  liman  veya  havaalanı;  veya

12.12.2019

3.  Aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  belirtilen  kurallara  uyulmadığından  
şüphelenirse,  gemide  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller  gerçekleştireceklerdir.  sevkiyat.

(AB)  2019/1014  (23)  sayılı  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü'nün  3(11)  ve  (12)  Maddelerinde  yer  almaktadır .

2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  yetkili  makamlar,  bu  tür  resmi  sertifikaların  veya  belgelerin  ilerideki  seyahatlerde  sevkiyata  eşlik  
etmesine  izin  vermek  için,  üzerinde  belge  kontrolü  yaptıkları  resmi  sertifika  veya  belgeleri  sevkiyattan  sorumlu  operatöre  iade  
edeceklerdir.

(ii)  belirlenen  şartlara  uygun  olarak,  aynı  sınır  kontrol  noktasının  kontrolü  altındaki  ticari  depolama  tesisleri

4.  Üçüncü  ülkelere  gönderilmesi  amaçlanan  bir  gönderinin  paragraf  1'de  belirtilen  süreyi  aşması  ve  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  
Maddesinde  belirtilen  kurallara  uymaması  durumunda,  sınır  kontrol  karakolu  operatöre  sevkıyatı  imha  etmesini  veya  gecikmeden  Birlik  
topraklarından  çıkmasını  sağlamasını  emreder.

Madde  13

Bu  belge  kontrolleri,  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallar  uyarınca,  orijinal  resmi  sertifikalar  
veya  bu  tür  resmi  sertifikaların  veya  belgelerin  sevkiyata  eşlik  etmesi  gereken  belgeler  üzerinde  gerçekleştirilecektir.

Hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  ürünlerden  oluşan  
aktarmalı  sevkiyatların  depolanması

Hayvansal  menşeli  ürünler,  tohum  ürünleri,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  sap  ve  kompozit  ürünlerin  aktarmalı  sevkiyatlarına  
ilişkin  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller

( 23)  Denetim  merkezleri  de  dahil  olmak  üzere  sınır  kontrol  noktalarına  ilişkin  minimum  gereklilikler  ve  sınır  kontrol  noktaları  ve  kontrollerinin  
listelenmesinde  kullanılacak  format,  kategoriler  ve  kısaltmalara  ilişkin  ayrıntılı  kuralları  belirleyen  12  Haziran  2019  tarihli  Komisyon  Uygulama  
Yönetmeliği  (AB)  2019/1014  puan  (RG  L  165,  21.6.2019,  s.  10).
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2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  yetkili  makamlar,  resmi  sertifikaların  veya  belgelerin  ileriye  dönük  seyahat  için  sevkiyata  eşlik  
etmesine  izin  vermek  amacıyla,  üzerinde  belge  kontrolü  yaptıkları  resmi  sertifika  veya  belgeleri,  sevkiyattan  sorumlu  operatöre  
iade  edeceklerdir.

(d)  gönderinin  varış  yeri.

3.

1.  Aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  Madde  1(1)'in  (c)(ii)  ve  (iii)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitkilerin,  bitkisel  
ürünlerin  ve  diğer  nesnelerin  aktarmalı  sevkiyatlarına  ilişkin  risk  temelinde  belge  kontrolleri  gerçekleştirecektir. )  aktarma  
süresinin  havaalanında  3  günü  veya  limanda  30  günü  aşması  durumunda.

(c)  sevkiyatın  tahmini  varış  ve  ayrılış  zamanı;

(b)  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  Madde  13(3)'te  belirtildiği  üzere  uygunsuzluk  şüphesine  dayalı  
olarak  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller  yapma  kararlarını  sevkıyattan  sorumlu  operatöre  
bildirir.  veya  15(3).

(a)  operatörler  tarafından  sağlanan  bilgilere  başvurmak;

12.12.2019

3.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığından  şüphelenildiğinde,  aktarma  sınır  
kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  gemide  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller  gerçekleştirecektir.  
sevkiyat.

Madde  16

2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  bildirimin  amaçları  doğrultusunda,  yetkili  makamlar,  aktarma  sınır  kontrol  noktasındaki  yetkili  
makamların  aşağıdakileri  yapmasına  olanak  tanıyan  bir  bilgi  sistemi  belirleyecektir:

4.  Belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziki  kontroller,  paragraf  3  uyarınca  başka  bir  sınır  kontrol  noktasında  gerçekleştirildiği  
durumlar  hariç,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasında  gerçekleştirilir.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(b)  her  bir  sevkiyatla  ilgili  olarak  Madde  13(1)  ve  15(1)'de  belirtilen  aktarma  sürelerinin  uygun  olduğunu  doğrulayın.

L  321/85

1.  Madde  13(1)  ve  15(1)'de  belirtilen  süreler  içerisinde  aktarma  yapılması  amaçlanan  gönderiler  için,  gönderilerden  sorumlu  
operatör,  gönderilerin  varışından  önce  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına  bildirimde  bulunacaktır.  IMSOC  
veya  yetkili  makamlar  tarafından  bu  amaç  için  belirlenen  ve  aşağıdakileri  belirten  başka  bir  bilgi  sistemi  aracılığıyla:

Bu  Maddenin  1.  paragrafında  öngörülen  ön  bildirime  ek  olarak,  sevkiyattan  sorumlu  operatör,  CHED'in  ilgili  bölümünü  
IMSOC'de  belirtildiği  şekilde  doldurup  göndererek,  aktarma  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarını  da  bilgilendirecektir.  
(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  56.  Maddesinde  aşağıdaki  durumlarda:

aşılmadı.

(b)  ulaşım  araçlarının  tanımlanması;

(a)  Madde  13(1)  ve  15(1)'de  belirtilen  aktarma  süresinin  sona  ermesi;  veya

Madde  15

(a)  sevkiyatın  havaalanı  veya  limanda  tanımlanması  ve  yeri  için  gerekli  bilgiler;

Aktarma  süresi  dolmadan  bilgilerin  bildirilmesi

Bitkilerin,  bitkisel  ürünlerin  ve  diğer  nesnelerin  aktarmalı  sevkiyatlarının  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  
kontrolleri
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2.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  56(4)  Maddesinde  öngörüldüğü  şekilde  bu  Maddenin  1.  paragrafında  
atıfta  bulunulan  malların  sevkiyatının  varışına  ilişkin  olarak  yetkili  makamlara  önceden  bildirimde  bulunacaktır.  Birliğe  giriş  sınır  
kontrol  noktasının.

(i)  Birlik  topraklarını  terk  etmek  için  bir  sınır  kontrol  noktasına;  (ii)  

onaylı  bir  depoya;  (iii)  Birlik  

topraklarında  bulunan  bir  NATO  veya  ABD  askeri  üssüne;

1.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  yukarıda  belirtilen  maddelerde  belirtilen  mevzuatta  öngörülen  tedbirlere  
tabi  olarak,  hayvansal  olmayan  gıda  ve  yemlerin  aktarma  yoluyla  nakledilen  gönderileri  üzerinde  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  
ve  fiziksel  kontroller  gerçekleştirir.  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  47(1)  maddesinin  (d),  (e)  ve  (f).

Madde  19

(e)  sevkiyat,  gümrük  gözetimi  altında,  mallar  boşaltılmadan  veya  bölünmeden,  sınır  kontrol  noktasından  itibaren  en  fazla  15  gün  
içerisinde  aşağıdaki  varış  noktalarından  birine  doğrudan  taşınmalıdır:

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmelik;

L  321/86

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  
türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve  kompozit  ürünlerin  sevkiyatlarının  transit  geçişine  yalnızca  aşağıdaki  şartlara  uymak  
kaydıyla  izin  verir: :  (a)  malların  Madde  1(2)'nin  (d)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  

bulunulan  kurallarda  belirtilen  uygulanabilir  gerekliliklere  uygun  olması

(b)  sevkiyatın  sınır  kontrol  noktasında  belge  kontrollerine  ve  kimlik  kontrollerine  tabi  tutulmuş  olması

(iv)  Sevkiyatın  gemi  tedariki  amaçlı  olduğu  Birlik'ten  ayrılan  bir  gemiye.

Hayvanların  ve  malların  Birlik  topraklarından  geçerek  üçüncü  bir  ülkeden  diğer  bir  üçüncü  ülkeye  geçişi

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi 12.12.2019

Madde  18

(c)  kurallara  uyulmaması  durumunda  sevkıyatın  sınır  kontrol  noktasında  fiziksel  kontrollere  tabi  tutulmuş  olması

Birliğe  giriş  için  sınır  kontrol  noktasındaki  resmi  kontroller

olumlu  sonuçlar;

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  yalnızca  belge  kontrollerinin,  kimlik  kontrollerinin  ve  fiziksel  kontrollerin  
uygun  olduğu  durumlarda,  Birlik  topraklarından  geçen  hayvan  sevkiyatlarının  üçüncü  bir  ülkeden  başka  bir  üçüncü  ülkeye  geçişine  
izin  verir. .

(d)  sevkiyatın  CHED  eşliğinde  olması  ve  sınır  kontrol  noktasındaki  otorite  tarafından  mühürlenen  araçlarla  veya  taşıma  
konteynırlarıyla  sınır  kontrol  noktasından  ayrılması;

Madde  17

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulduğundan  şüphelenildi;

BÖLÜM  1

Transit  halindeki  hayvanların  sevkıyatlarında  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziki  kontroller

BÖLÜM  IV

Hayvansal  kökenli  olmayan  gıda  ve  yemlerin  aktarmalı  sevkiyatlarında  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziksel  kontroller

Hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ile  kompozit  ürünlerin  sevkiyatlarının  
transit  geçiş  iznine  ilişkin  koşullar
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(a)  sevkiyatın  varış  yerine  ulaşıp  ulaşmadığını  varış  yerindeki  yetkili  makamlarla  teyit  etmek

Madde  22

(b)  Birlikten  çıkış  noktasına  gümrük  gözetimi  altında  nakledilir.

Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  sınır  kontrol  noktasında  geçişe  izin  verildiği  tarihten  itibaren  15  gün  içerisinde  
hayvansal  kökenli  ürün  sevkiyatlarının  varışına  dair  teyit  almamışsa,  Madde  19'un  (e)(i)'den  (iv)'e  kadar  olan  noktalarında  belirtilen  
varış  yerlerinden  birinde  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  ürünler:

Hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  2.  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  ürünlerden  oluşan  
birden  fazla  sevkiyatın  aynı  gemiye  birlikte  teslim  edilmesi  durumunda,  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  gemiye  giriş  Birlik,  her  bir  sevkiyat  için  
CHED  referansını  belirtmesi  koşuluyla,  1.  paragrafta  belirtildiği  gibi,  gemiye  yapılan  bu  tür  sevkıyatlara  eşlik  edecek  tek  bir  resmi  sertifika  düzenleyebilir.

(a)  (AB)  2016/2031  Yönetmeliğinin  47.  Maddesine  uyacak;

1.  Madde  1(1)'in  (d)(ii)  ve  (iii)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesnelerin  sevkiyatlarının  Birliğe  giriş  için  bir  
sınır  kontrol  noktasında  transit  için  sunulması  halinde,  yetkili  makamlar  Söz  konusu  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamı,  
sevkıyatın  gümrük  gözetimi  altında  taşınması  şartıyla,  bu  tür  bitkilerin,  bitkisel  ürünlerin  ve  diğer  nesnelerin  transit  geçişine  izin  
verebilir.

12.12.2019

varış  yeri;

(c)  gümrük  idareleriyle  işbirliği  içinde  sevkıyatın  fiili  yerini  belirlemek  için  daha  fazla  araştırma  yapmak

2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  risk  esasına  göre  aşağıdaki  kontrolleri  gerçekleştirecektir:

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(b)  sevkiyatın  gelmediğini  gümrük  yetkililerine  bildirmek;

L  321/87

Madde  21

2016/2031;

(AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  75(1)  maddesi  uyarınca  yetkililer  ve  diğer  yetkililer.

(a)  Tüzüğün  (AB)  47(1)  maddesinin  (a)  bendinde  atıfta  bulunulan  imzalı  beyanın  belge  kontrolleri

1.  19.  Maddede  belirtilen  malların  sevkiyatının  Birlik  topraklarından  ayrılan  bir  gemiye  gönderilmesi  durumunda,  Birliğe  giriş  sınır  
kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  CHED'e  ek  olarak,  aşağıdakilere  uygun  olarak  resmi  bir  sertifika  düzenleyecektir:  Gemiye  
yapılan  sevkiyata  eşlik  edecek  olan  (AB)  2019/2128  (AB )  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü  Ekinde  belirtilen  model .

3.  Resmi  kontrollerin  yapıldığı  durumlarda,  yetkili  makamlar,  sevkiyatların  aşağıdaki  şartları  sağlaması  koşuluyla,  1.  paragrafta  
belirtilen  malların  transit  geçişine  izin  verecektir:

Madde  20

(b)  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzüğün  47(1)  maddesinin  (b)  bendinde  belirtildiği  gibi  yeterli  şekilde  paketlendiğinden  ve  
taşındığından  emin  olmak  için  sevkiyatların  fiziksel  kontrolleri.

Bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  transit  halindeki  diğer  nesnelerin  belge  kontrolleri  ve  fiziksel  kontrolleri

( 24)  Birlikten  ayrılan  gemilere  teslim  edilen  ve  gemi  tedariki  veya  mürettebat  ve  yolcular  tarafından  tüketilmesi  amaçlanan  mallar  için  resmi  
sertifikaların  düzenlenmesine  ilişkin  kuralları  ve  model  resmi  sertifikayı  belirleyen  12  Kasım  2019  tarih  ve  (AB)  2019/2128  sayılı  Komisyon  
Uygulama  Tüzüğü,  veya  NATO'ya  veya  Amerika  Birleşik  Devletleri'nin  askeri  üssüne  (Bu  Resmi  Gazetenin  114.  sayfasına  bakınız).

Gönderilerin  Birlik  topraklarından  ayrılan  bir  gemiye  taşınması

Yetkili  makamlar  tarafından  takip  tedbirleri
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(f)  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  tüm  mallar,  sevkiyata  eşlik  eden  CHED'in  referans  numarasıyla  birlikte  etiketlenerek  veya  
elektronik  araçlarla  tanımlanmalıdır;  bu  mallar  hiçbir  değişikliğe,  işleme,  ikame  veya  ambalaj  değişikliğine  tabi  tutulmamalıdır;

(b)  Madde  uyarınca  gümrük  idareleri  tarafından  yetkilendirilmiş,  onaylanmış  veya  belirlenmiş  olmaları  gerekir.

3.  Depoların  2.  paragrafta  belirtilen  şartlara  artık  uymaması  durumunda,  yetkili  makam  deponun  onayını  geri  çeker  veya  geçici  olarak  
askıya  alır.

(b)  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler  (a)  bendinde  belirtilen  zararlılar  tarafından  istila  edilemez  veya  enfekte  edilemez.

(ii)  142/2011  Sayılı  Tüzüğün  (AB)  19.  Maddesinin  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  gereklilikler;

(h)  Depoların  işletmecileri,  yetkili  makamın  talebi  üzerine,  resmi  kontrolleri  ve  diğer  resmi  faaliyetleri  etkin  bir  şekilde  yerine  
getirebilmeleri  için  gerekli  binaları  ve  iletişim  araçlarını  sağlayacaklardır.

(c)  Depolar,  giriş  ve  çıkışları  idarecinin  daimi  kontrolüne  tabi  olan  kapalı  bir  alandan  oluşmalıdır.

L  321/88

Transit  halindeki  gönderilerin  onaylı  depolarda  saklanmasına  ilişkin  koşullar

(AB)  952/2013  Sayılı  Tüzüğün  147(1),  240(1)  ve  243(1)'i;

operatörler;

Madde  23

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi 12.12.2019

2.  Yetkili  makamlar,  yalnızca  1.  paragrafta  belirtilen  ve  aşağıdaki  şartlara  uygun  olan  depoları  onaylayacaktır:

(e)  depolar,  malların  niteliği  ve  miktarı,  alıcıların  adı  ve  adresi  ve  sevkıyatlara  eşlik  eden  CHED  kopyaları  ve  sertifikalar  ile  birlikte,  
tesislere  giren  veya  çıkan  tüm  sevkıyatların  günlük  kaydının  tutulması  için  düzenlemelere  sahip  olmalıdır;  depolar  bu  kayıtları  
en  az  üç  yıl  süreyle  saklamalıdır;

1.  Yetkili  makamlar,  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  
ile  19.  Madde  uyarınca  transit  geçişine  izin  verilen  kompozit  ürünlerin  sevkiyatlarının  depolanmasına  yönelik  antrepoları  onaylar.

(d)  Depolar,  paragraf  1'de  belirtilen  malların  ayrı  olarak  depolanmasına  olanak  tanıyan  depolama  veya  soğutma  odalarına  sahip  
olmalıdır;

(a)  bitkiler,  bitkisel  ürünler  ve  diğer  nesneler,  Birlik  karantina  zararlıları  veya  Birlik  tarafından  düzenlenen  karantina  dışı  zararlılar  
olarak  birinci  alt  paragrafta  atıfta  bulunulan  zararlılar  ile  diğer  bitkilere,  bitki  ürünlerine  veya  diğer  nesnelere  istila  veya  
enfeksiyona  neden  olamaz.  (AB)  2016/2031  sayılı  Tüzük'ün  sırasıyla  Madde  5(2)  ve  Madde  30(1)'i  ve  korunan  bölgeler  söz  
konusu  olduğunda  ilgili  zararlılar  söz  konusu  Tüzüğün  32(3)  Maddesi  uyarınca  oluşturulan  listelerde  yer  almaktadır;

(i)  852/2004  Sayılı  Tüzüğün  (EC)  4.  Maddesinde  belirtilen  hijyen  gereklilikleri;  veya

(g)  depolar,  IMSOC'nin  verimli  çalışması  için  gerekli  teknoloji  ve  donanıma  sahip  olmalıdır;

4.  Paragraf  1'de  atıfta  bulunulan  bitki,  bitkisel  ürün  ve  diğer  nesnelerin  sevkıyatından  sorumlu  operatör,  sevkıyatın  ambalajının  veya  
taşıma  araçlarının,  sevkıyatın  varış  noktasına  taşınması  ve  depolanması  sırasında  kapalı  veya  mühürlü  olmasını  sağlayacaktır.  depolar:

(a)  Hayvansal  kökenli  ürünleri,  kompozit  ürünleri,  hayvansal  yan  ürünleri  ve  türev  ürünleri  depolayan  depolar  aşağıdakilerden  
birine  uymalıdır:

Depoların  onaylanması  için  koşullar

BÖLÜM  2
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(i)  bir  NATO  veya  ABD  askeri  üssü;  

veya  (ii)  başka  herhangi  

bir  varış  noktası;  (b)  başka  bir  

onaylı  depo;  (c)  Birlik  topraklarında  bulunan  bir  NATO  veya  ABD  

askeri  üssü;  (d)  sevkıyatların  gemi  tedariki  amaçlı  olduğu  Birlik'ten  ayrılan  bir  gemi;  (e)  Sevkiyatların  

Yönetmelik  Başlık  I,  Bölüm  II  uyarınca  imha  edileceği  yer

2.  Onaylı  depolardaki  resmi  kontrollerden  sorumlu  yetkili  makamlar,  depolara  giren  ve  çıkan  malların  miktarlarının  
karşılaştırılması  da  dahil  olmak  üzere,  sevkıyatların  izlenebilirliğini  sağlamak  için  mevcut  sistemlerin  etkinliğini  doğrulayacaklardır.

28.  maddenin  (d)  bendi  halen  sağlamdır;

Madde  27

Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  Madde  23(1)'de  belirtilen  mal  sevkiyatlarını  onaylı  depolardan  aşağıdaki  varış  noktalarından  
birine  taşıyacaktır:  (a)  Birlik  topraklarından  ayrılmak  üzere  

bir  sınır  kontrol  noktasına:

1.  Yetkili  makamlar,  Madde  23'te  belirtilen  onay  gerekliliklerine  uygunluğu  doğrulamak  amacıyla  onaylı  depolarda  düzenli  
resmi  kontroller  gerçekleştirir.

IMSOC.

4.  Sevkiyatlar  onaylı  depolara  ulaştığında  yetkili  makamlar:

1.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sevkıyatın  onaylı  depoya  ulaştığını  yetkili  makamlara  bildirecektir.

12.12.2019

Avrupa  Parlamentosu  ve  Konseyinin  (EC)  No  1069/2009'u  ( 25).

3.  Yetkili  makamlar,  depolara  taşınan  veya  depolarda  depolanan  sevkiyatlara,  ilgili  CHED'nin  ve  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  
50(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulduğu  şekilde  resmi  sertifikanın  onaylı  kağıdının  veya  elektronik  kopyasının  eşlik  ettiğini  
doğrulayacaklardır.

(a)  sevkiyatın,  sevkıyattaki  ilgili  bilgilere  uygun  olduğunu  doğrulamak  için  bir  kimlik  kontrolü  gerçekleştirecektir.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Madde  25

L  321/89

(a)  her  deponun  adı  ve  adresi;  (b)  onaylandığı  

mal  kategorileri.

(b)  19.  Maddenin  (d)  bendi  uyarınca  araçlara  veya  taşıma  konteynırlarına  takılan  mühürlerin  doğrulandığını  veya

Üye  Devletler  IMSOC  onaylı  depoların  listesini  tutacak  ve  güncel  tutacak  ve  aşağıdaki  bilgileri  sağlayacaktır:

CHED'e  eşlik  eden;

(c)  Kimlik  kontrollerinin  sonucunu  CHED'in  III.  Bölümüne  kaydedin  ve  bu  bilgiyi

Madde  24

Madde  26

Depolarda  resmi  kontroller

Depolarda  işletmecilerin  yükümlülükleri

Onaylı  depoların  listesinin  tutulması  ve  güncel  tutulması

Depolardan  malların  taşınması

( 25)  İnsan  tüketimine  yönelik  olmayan  hayvansal  yan  ürünler  ve  türetilmiş  ürünlerle  ilgili  sağlık  kurallarını  belirleyen  ve  1774/EC  Sayılı  Tüzüğü  
yürürlükten  kaldıran  21  Ekim  2009  tarihli  (EC)  1069/2009  Sayılı  Avrupa  Parlamentosu  ve  Konsey  Tüzüğü  2002  (RG  L  300,  14.11.2009,  s.  1).
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Madde  28

(e)  Sevkiyattan  sorumlu  operatörün,  taşıma  izni  tarihinden  itibaren  en  fazla  15  gün  içinde  malları  boşaltmadan  veya  bölmeden  
doğrudan  depodan  varış  yerine  taşıması.

(b)  yetkili  makam,  malların  taşınmasına  izin  verir  ve  sevkıyattan  sorumlu  operatöre,  (c)  bendinde  belirtilen,  birden  fazla  
kaynaktan  türetilmiş  malları  içeren  sevkıyatın  teslimi  için  kullanılabilecek  kesinleşmiş  bir  resmi  sertifika  verir.  menşe  veya  
ürün  kategorilerinin  sevkiyatı;

4.  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  depolara  taşınan  veya  depolarda  depolanan,  paragraf  1'de  belirtilen  malların,  Yönetmeliğin  
50(2)  maddesinde  atıfta  bulunulduğu  şekilde  ilgili  CHED  ve  onaylı  kağıt  veya  resmi  sertifikanın  elektronik  kopyasıyla  birlikte  
sunulmasını  sağlayacaktır.  (AB)  2017/625.

yetkili  makamlarca  mühürlenen  araçlar  veya  taşıma  konteynırları;

L  321/90

(b)  yetkili  makamlar  aşağıdakiler  için  harekete  izin  vermeli  ve  CHED'i  sonuçlandırmalıdır:

Madde  29

Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  Madde  23(1)'de  atıfta  bulunulan  malları  onaylı  depolardan  Madde  24'ün  (a)(i),(c)  ve  (d)  
bentlerinde  belirtilen  varış  yerlerinden  birine  taşıyacaktır;  şu  şartla  ki:  aşağıdaki  gereksinimler  yerine  getirilir:

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  Madde  23(1)'de  atıfta  bulunulan  malları  onaylı  depodan  Madde  24'ün  (a)(ii),  (b)  ve  (e)  bentlerinde  
belirtilen  varış  yerlerinden  birine  taşıyacaktır;  şu  şartla  ki:  aşağıdaki  gereklilikler  yerine  getirilir:  (a)  sevkiyattan  sorumlu  
operatör,  sevkiyatın  

tamamı  için  IMSOC  aracılığıyla  CHED'i  sunar  ve  burada  taşıma  aracını  ve  varış  yerini  beyan  eder;  İlk  sevkıyatın  depoda  
bölünmesi  durumunda,  sevkıyattan  sorumlu  operatör,  bölünmüş  sevkıyatın  her  bir  kısmı  için  IMSOC  aracılığıyla  CHED'i  
sunmalı  ve  burada  bölünmenin  ilgili  kısmı  için  miktarı,  taşıma  aracını  ve  varış  yerini  beyan  etmelidir.  sevkiyat;

(c)  sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sevkıyatla  birlikte  verilen  CHED'e  ek  olarak,  Madde  27(4)'te  belirtildiği  gibi  depoya  sevkıyatla  
birlikte  verilen  resmi  sertifikanın  onaylı  bir  kopyasının  da  sevkıyatla  birlikte  iletilmesini  sağlamalıdır.  resmi  sertifikanın  
elektronik  bir  kopyası  IMSOC'ye  yüklenmediği  ve  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  
doğrulanmadığı  sürece  sevkiyat;  İlk  sevkiyatın  bölündüğü  ve  resmi  sertifikanın  kopyasının

12.12.2019

(c)  bendinde  belirtilen  resmi  sertifikanın  I.  Kısmının  doldurulması;

(i)  sevkiyatın  tamamı  veya  (ii)  

bireysel  parçalar  için  düzenlenen  CHED'lerde  beyan  edilen  miktarların  toplam  toplamının,  sevkıyatın  tamamı  için  CHED'de  
belirtilen  toplam  miktarı  aşmaması  koşuluyla,  bölünmüş  sevkiyatın  ayrı  parçaları ;

(a)  Depodan  sorumlu  işletmeci,  malların  taşındığını  yetkili  makamlara  şu  şekilde  beyan  eder:

3.  1.  paragrafa  istisna  olarak,  yetkili  makam,  sevkiyattan  sorumlu  operatörün  gümrük  idareleri  tarafından  952  Sayılı  Tüzüğün  
(AB)  38.  maddesinde  atıfta  bulunulan  yetkili  ekonomik  operatör  olarak  onaylanması  koşuluyla,  sevkiyatları  kimlik  kontrolünden  
muaf  tutabilir. /2013.

(d)  Sevkiyattan  sorumlu  operatörün,  malları  gümrük  gözetimi  altında  Türkiye'deki  antrepolardan  taşıması

2.  Birinci  fıkranın  istisnası  olarak  yetkili  makam,  onaylı  depodan  sorumlu  işletmeciyi,  sevkıyatın  depoya  varışı  konusunda  yetkili  
makamları  bilgilendirme  yükümlülüğünden,  operatörün  gümrük  idareleri  tarafından  yetkili  makam  olarak  onaylanması  şartıyla  
muaf  tutabilir.  (AB)  952/2013  Sayılı  Tüzüğün  38.  Maddesinde  belirtilen  yetkili  ekonomik  operatör.

IMSOC,  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  Birliğe  girişte,  yetkili  makamlar,  bölünmüş  sevkıyatın  
parçalarının  varış  yerlerine  eşlik  etmesi  amacıyla,  sevkıyattan  sorumlu  operatöre  resmi  sertifikanın  onaylı  kopyalarını  verir;

Malların  depolardan  NATO  veya  ABD  askeri  üslerine  ve  Birlikten  ayrılan  gemilere  taşınmasına  ilişkin  koşullar

Malların  depolardan  üçüncü  ülkelere,  diğer  depolara  ve  imha  yerlerine  taşınmasına  ilişkin  koşullar
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Yetkili  makamların  gözetimi  altında  mühürlenen  konteynerler.

4.  3.  paragrafta  atıfta  bulunulan  temsilci  veya  gönderinin  Birlik  topraklarından  ayrılan  gemiye  tesliminden  sorumlu  operatör,  
gönderinin  teslim  tarihinden  itibaren  15  günlük  bir  süre  içinde  yukarıda  belirtilen  imzalı  resmi  sertifikayı  iade  edecektir.  paragraf  
3(a)'da  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  veya  antreposun  yetkili  makamlarına.

(e)  sevkiyattan  sorumlu  operatörün  malları  depolardan  araçlarla  veya  nakliye  araçlarıyla  taşıması

Madde  31

2.  Operatör,  işlemin  gümrük  tarafından  yetkilendirilmesi  ve  denetlenmesi  koşuluyla,  Madde  19  ve  Madde  23(1)'de  belirtilen  
malların  gönderilerini,  gönderilerin  Birlik  topraklarından  ayrılan  gemiye  tesliminden  önce  varış  limanında  boşaltabilir.  ve  
paragraf  1'de  atıfta  bulunulan  bildirimde  belirtilen  teslimat  koşulları  karşılanmıştır.

12.12.2019

Madde  30

Depodan  geçişe  izin  verildiği  tarihten  itibaren  15  gün  içerisinde  hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  
yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler  sevkiyatlarının  varışına  dair  teyit  almayan  deponun  yetkili  makamları  24.  Maddede  belirtilen  
varış  noktalarından  birinde  saman,  saman  ve  kompozit  ürünler:

1.  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  veya  antreposunun  yetkili  makamları,  19.  Madde  ve  23(1)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  
malların  sevkıyatını  ve  bunların  varış  yerini  limanın  yetkili  makamına  bildirir.  varış  yeri,  IMSOC  aracılığıyla.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

3.  Paragraf  1'de  belirtilen  malların  gemide  teslimi  tamamlandıktan  sonra,  varış  limanının  yetkili  makamı  veya  gemi  kaptanının  
temsilcisi,  teslimatı  sınır  kontrolünün  yetkili  makamlarına  teyit  edecektir.  Birliğe  veya  depoya  giriş  postası:

L  321/91

(b)  sevkiyatın  gelmediğini  gümrük  yetkililerine  bildirmek;

(b)  IMSOC  veya  mevcut  ulusal  sistemler  dahil  olmak  üzere  elektronik  araçların  kullanılması.

(a)  sevkiyatın  ulaşıp  ulaşmadığını  varış  yerlerindeki  yetkili  makamlarla  teyit  edecek;

(a)  29.  Maddenin  (c)  bendinde  atıfta  bulunulan  resmi  sertifikanın  yeniden  imzalanması;  veya

(d)  sevkiyattan  sorumlu  operatörün  malları  gümrük  gözetimi  altında  taşıması;

ve  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  75(1)  maddesi  uyarınca  diğer  yetkililer.

5.  Varış  limanının  yetkili  makamı,  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  veya  deponun  yetkili  makamı,  paragraf  
3'te  atıfta  bulunulan  teslimat  teyidinin  IMSOC'ye  kaydedildiğini  veya  3.  paragrafın  (a)  bendinde  atıfta  bulunulan  imzalı  belgeler  
Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına  veya  antrepo  yetkili  makamına  iade  edilir.

(c)  sevkiyattan  sorumlu  operatör,  varış  yerine  kadar  sevkiyatın  yanında  (AB)  2019/2128  Uygulama  Yönetmeliğinin  Ekinde  
belirtilen  modele  uygun  resmi  bir  sertifikanın  da  bulunmasını  sağlar;

(c)  gümrük  yetkilileriyle  işbirliği  yaparak  eşyanın  gerçek  yerini  belirlemek  için  daha  fazla  araştırma  yapmak

Birlik  topraklarından  ayrılan  bir  gemiye  mal  tesliminin  izlenmesi

Yetkili  makamlar  tarafından  takip  tedbirleri

Machine Translated by Google
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Madde  34

Transit  sevkıyatlara  ilişkin  istisnalar

Madde  32

1.  18.  ve  19.  maddelere  istisna  olarak,  Birlik'e  giriş  yapan  sınır  kontrol  noktalarının  yetkili  makamları,  2.  paragrafta  belirtilen  
şartlara  uyulması  kaydıyla  aşağıdaki  gönderilerin  Birlik  topraklarından  geçişine  izin  verebilir:

L  321/92

1.  Operatörler,  resmi  kontroller  için  üçüncü  bir  ülkeye  taşınmak  üzere  Birlik  topraklarından  ayrılan  hayvansal  kökenli  ürünleri,  
embriyonik  ürünleri,  hayvansal  yan  ürünleri,  türev  ürünleri,  saman  ve  samanı  ve  kompozit  ürünleri  sınır  kontrolünün  yetkili  
makamlarına  sunacaklardır.  Sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  tarafından  belirtilen  bir  yerde,  CHED'de  belirtilen  postane.

(a)  Rusya'nın  Kaliningrad  bölgesinden  gelen  ve  Birlik  dışındaki  bir  varış  noktasına  gönderilen,  Litvanya'nın  belirlenmiş  
sınır  kontrol  noktalarından  giren  ve  çıkan  büyükbaş  hayvan  sevkiyatlarının  Litvanya  üzerinden  karayoluyla  transit  
geçişi.

Madde  33

2.  İşletmeciler,  üçüncü  bir  ülkede  bulunan  bir  NATO  veya  ABD  askeri  üssüne  gönderilmek  üzere  Birlik  topraklarından  ayrılan,  
paragraf  1'de  belirtilen  malları,  resmi  kontroller  için  resmi  sertifikada  belirtilen  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına  
sunacaklardır.  (AB)  2019/2128  sayılı  Uygulama  Yönetmeliğinin  Ekinde  belirtilen  modele  uygun  olarak.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi 12.12.2019

1.  Tohum  ürünleri,  hayvansal  yan  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ile  kompozit  ürünlerin  Birlik  topraklarından  ayrıldığı  sınır  kontrol  
noktasının  yetkili  makamları,  sunulan  sevkıyatın  CHED'de  belirtilen  sevkıyata  uygun  olduğundan  emin  olmak  için  bir  kimlik  
kontrolü  gerçekleştirir  veya  sevkiyata  eşlik  eden  Madde  29(c)'de  belirtilen  resmi  sertifikada.  Özellikle,  19.  Maddenin  (d)  bendi,  
28.  Maddenin  (d)  bendi  veya  29.  Maddenin  (e)  bendi  uyarınca  araçlara  veya  taşıma  konteynırlarına  sabitlenen  mühürlerin  hala  
sağlam  olduğunu  doğrulayacaklardır.

(b)  Rusya'dan  gelen  ve  Rusya'ya  giden,  doğrudan  veya  başka  bir  üçüncü  ülke  üzerinden,  Letonya,  Litvanya  ve  Polonya'daki  sınır  
kontrol  noktaları  arasında,  su  ürünleri  yetiştiriciliğine  yönelik  sevkiyatların  Birlik  üzerinden  karayolu  veya  demiryolu  ile  transit  geçişi.

Malların  Birlik  topraklarından  ayrıldığı  sınır  kontrol  noktalarında  resmi  kontroller

2.  Paragraf  1'de  belirtilen  malların  Birlik  topraklarını  terk  ettiği  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  resmi  kontrollerin  
sonucunu  Ek'te  belirtilen  modele  uygun  olarak  CHED'in  III.  Kısmına  veya  resmi  sertifikanın  III.  Kısmına  kaydeder.  Uygulama  
Yönetmeliği  (AB)  2019/2128.  Paragraf  1'de  belirtilen  kontrollerden  sorumlu  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  bu  
kontrollerin  sonuçlarını  IMSOC'ye  kaydedecektir.

İşletmecinin  Birlik  topraklarından  ayrılan  malları  resmi  kontrollere  sunma  yükümlülükleri

Belirli  hayvanların  ve  belirli  malların  taşınması

Malların  Birlik  topraklarından  ayrıldığı  sınır  kontrol  noktalarında  resmi  kontroller

BÖLÜM  3

BÖLÜM  4
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2.  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  yetkilendirme,  aşağıdaki  koşulların  yerine  getirilmesine  tabi  olacaktır:

Birliğe  giriş;

(d)  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  Birlik  topraklarından  çıkan  sevkıyatların  sayısı  ve  miktarlarının,  Birlik  topraklarına  giren  
sayı  ve  miktarlarla  eşleşmesini  sağlamak  için  risk  bazlı  kontroller  yürütür.

1.  Birlik  topraklarında  bulunan  bir  NATO  veya  ABD  askeri  üssüne  gönderilen  hayvansal  kökenli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  
hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ve  kompozit  ürünler,  sevkiyattan  sorumlu  operatör  tarafından  resmi  
görevliye  sunulacaktır.  CHED'de  veya  beraberindeki  resmi  sertifikada  belirtilen  NATO  veya  ABD  askeri  üssündeki  kontroller,  (AB)  
2019/2128  sayılı  Uygulama  Tüzüğü  Ekinde  belirtilen  modele  göre.

(e)  Su  ürünleri  yetiştiriciliği  hayvanları,  hayvansal  kökenli  ürünler,  kompozit  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler  
ve  büyükbaş  hayvan,  domuz,  küçükbaş  hayvan,  keçi,  at  hayvanlarından  elde  edilen  germinal  ürünler,  belirli  patojen  
içermeyen  yumurtaların  sevkiyatlarının  Hırvatistan  üzerinden  karayoluyla  transit  geçişi  Bosna-Hersek,  Nova  Sela  karayolu  
sınır  kontrol  noktasından  giriyor  ve  Ploče  liman  sınır  kontrol  noktasından  çıkıyor.

(iv)  (iii)'de  belirtilen  sertifikaların  kopyalarını  veya  elektronik  eşdeğerlerini  sınır  kontrol  noktasında  muhafaza  etmek

(b)  Sevkiyattan  sorumlu  operatör,  sevkıyatların  gümrük  gözetimi  altında,  boşaltılmadan,  Birlik  topraklarından  ayrılacağı  sınır  
kontrol  noktasına  doğrudan  nakledilmesini  sağlar.

12.12.2019

(a)  Birliğe  giriş  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları:

18.  maddede;

(v)  gönderileri  taşıyan  araçları  veya  taşıma  konteynırlarını  mühürleyecektir.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

(i)  hayvanların  sevkıyatı  için  belge  kontrolleri,  kimlik  kontrolleri  ve  fiziki  kontrolleri  belirtildiği  şekilde  gerçekleştirmek

(c)  Eşyanın  Birlik  topraklarından  ayrıldığı  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları:

L  321/93

Madde  19;

(ii)  IMSOC'de  (i)'de  atıfta  bulunulan  resmi  kontrollerin  sonucunu  kaydetmek.

2.  Varış  yerindeki  NATO  veya  ABD  askeri  üssündeki  kontrollerden  sorumlu  yetkili  makam,  sevkıyatın  CHED  veya  eşlik  eden  resmi  
sertifika  kapsamındaki  sevkiyata  karşılık  geldiğini,  belirlenen  modele  uygun  olarak  doğrulamak  için  bir  kimlik  kontrolü  
gerçekleştirecektir.  Komisyon  Uygulama  Tüzüğü  (AB)  2019/2128'in  Ekinde  yer  almaktadır.  Özellikle,  19.  Maddenin  (d)  bendi  ve  29.  
Maddenin  (e)  bendi  uyarınca  araçlara  veya  taşıma  konteynırlarına  takılan  mühürlerin  hala  sağlam  olduğunu  doğrulayacaktır.  NATO  
veya  ABD  askeri  üssündeki  kontrollerden  sorumlu  yetkili  makam,  bu  kontrollerin  sonuçlarını  IMSOC'a  kaydedecektir.

(ii)  hayvansal  menşeli  ürünler,  germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  
ürünlerin  sevkiyatları  için  belge  kontrolleri  ve  kimlik  kontrollerini  Madde  1'de  belirtildiği  şekilde  gerçekleştirecektir.

(i)  beraberindeki  CHED  kapsamındaki  sevkıyatın  Birlik  topraklarından  gerçekten  ayrıldığını  doğrulamak  için  bir  kimlik  
kontrolü  gerçekleştirecektir.  Özellikle  araçlara  veya  taşıma  konteynırlarına  sabitlenen  mühürlerin  hala  sağlam  olduğunu  
doğrulayacaklardır;

(d)  Beyaz  Rusya'dan  gelen  ve  Rusya'nın  Kaliningrad  bölgesine  gidecek  olan  yumurta,  yumurta  ürünleri  ve  kümes  hayvanı  eti  
sevkiyatlarının  Litvanya'daki  sınır  kontrol  noktaları  arasında  karayolu  veya  demiryolu  ile  transiti.

'YALNIZCA  AB  ÜZERİNDEN  TRANSİT  İÇİN';

Madde  35

(c)  Hayvansal  menşeli  ürünler,  kompozit  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler  ve  sığır,  domuz,  küçükbaş  hayvan,  
keçi,  at  hayvanları  ve  belirli  patojen  içermeyen  yumurtalardan  elde  edilen  tohum  ürünleri  sevkiyatlarının  Birlik  üzerinden  
karayolu  veya  demiryolu  ile  transit  geçişi  Letonya,  Litvanya  ve  Polonya'daki  sınır  kontrol  noktaları  arasında,  doğrudan  veya  
başka  bir  üçüncü  ülke  aracılığıyla  Rusya'dan  gelen  ve  Rusya'ya  giden.

(iii)  üçüncü  varış  ülkesine  gönderilecek  gönderilere  eşlik  eden  resmi  sertifikaları  damgalamak

Malların  Birlik  topraklarında  bulunan  NATO  veya  ABD  askeri  üssüne  geçişi
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(a)  Mal  sevkıyatının,  Birlik  üzerinden  geçtikten  hemen  sonra  üçüncü  bir  ülke  tarafından  girişinin  reddedilmesi  veya  19.  
maddenin  (d)  bendi,  28.  maddenin  (d)  bendi  veya  (()  bendi  kapsamında  belirtilen  yetkili  makamlar  tarafından  yerleştirilen  
mühürler.  e)  Araç  veya  taşıma  konteynerinin  29  uncu  maddesinin  halen  sağlam  olması;

1.  Üye  Devletlerin  yetkili  makamları,  Birlik  topraklarının  bir  kısmından  başka  bir  yere  taşınan  hayvan  ve  hayvansal  kökenli  ürünler,  
germinal  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türetilmiş  ürünler,  kuru  ot  ve  saman  ile  kompozit  ürünlerin  sevkiyatlarının  yapılmasını  
sağlayacaklardır.  Birlik  topraklarının  bir  başka  kısmı  ise  üçüncü  bir  ülkenin  topraklarından  geçerek  gümrük  gözetimi  altında  
taşınmaktadır.

3.  Birliğe  yeniden  girişte  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları:

4.  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinde  atıfta  bulunulan  kurallara  uyulmadığından  şüphelenildiğinde,  Birliğe  yeniden  giriş  
sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları  ek  olarak  kimlik  kontrolleri  yapacak  ve  3.  paragrafta  belirtilenlere  ek  olarak  fiziksel  kontroller.

1.  Karayolu  veya  demiryolu  sınır  kontrol  noktasının  Birliğe  giriş  yetkili  makamları,  hayvansal  menşeli  ürünlerin,  embriyonik  ürünlerin,  
hayvansal  yan  ürünlerin,  türev  ürünlerin,  kuru  ot  ve  sap  ve  kompozitin  Birlik  topraklarından  daha  fazla  geçişine  izin  verebilir.  
aşağıdaki  koşullara  uygun  ürünler:

(c)  (AB)  2017/625  sayılı  Yönetmeliğin  1(2)  Maddesinin  (d)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  kuralların  gerektirdiği  durumlarda,  araçlara  veya  taşıma  
konteynırlarına  konulan  mühürlerin  doğrulandığını  doğrulamak  için  bir  kimlik  kontrolü  gerçekleştirin.  hala  sağlam  durumdalar.

(a)  herhangi  bir  hayvan  ve  eşya  kategorisi  için  belirlenmiş  bir  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamlarına

L  321/94

(b)  sevkiyatın  19.  Maddenin  (a),  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  kurallara  uygun  olması.

3.  Operatörler  gönderiyi  doğrudan  aşağıdaki  varış  noktalarından  birine  taşıyacaklardır:

2.  Üçüncü  bir  ülkenin  topraklarından  geçmiş  olan  ve  1.  paragrafta  belirtilen  gönderilerden  sorumlu  operatörler,  gönderileri  Birlik  
topraklarına  yeniden  giriş  yaptıklarında  aşağıdaki  kişilere  sunacaklardır:

2.  Birliğe  girişteki  karayolu  veya  demiryolu  sınır  kontrol  noktasının  yetkili  makamları,  19.  Maddenin  (b)  ve  (c)  bentlerinde  belirtilen  
kontrollerden  sonra  sevkıyatı  yeniden  mühürler.

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

1.  paragrafta  belirtilen;  veya

12.12.2019

sınır  kontrol  noktası.

(a)  Birlik  üzerinden  geçişe  izin  veren  sınır  kontrol  noktası;  veya  (b)  üçüncü  bir  ülke  

tarafından  reddedilmeden  önce  depolandığı  depo.

(b)  (a)  bendinde  belirtilen  yetkili  makamlar  tarafından  belirtilen,  tesisin  yakın  yakınında  bulunan  bir  yer.

Madde  37

(a)  sevkiyatı  oluşturan  hayvanların  ve  eşyaların  menşeini  doğrulamak  için  belge  kontrolü  yapacak;  (b)  (AB)  2017/625  

sayılı  Tüzüğün  1(2)  Maddesinin  (d)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  kuralların  gerektirdiği  durumlarda,  sevkiyatların  transit  
geçtiği  üçüncü  ülkelerin  hayvan  sağlığı  durumunu  doğrulayın  ve  sevkiyatlara  eşlik  eden  ilgili  resmi  sertifikalar  ve  belgeler;

Madde  36

Hayvanların  ve  malların  Birlik  topraklarının  bir  kısmından  Birlik  topraklarının  diğer  bir  kısmına  geçişi  ve  üçüncü  bir  ülkenin  
topraklarından  geçmesi

BÖLÜM  V

Birlik  üzerinden  geçtikten  sonra  üçüncü  bir  ülke  tarafından  transit  geçişi  reddedilen  malların

Hayvanların,  hayvansal  kökenli  ürünlerin,  embriyonik  ürünlerin,  hayvansal  yan  ürünlerin,  türetilmiş  ürünlerin,  saman  ve  saman  ile  kompozit  
ürünlerin  transiti
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(b)  sevkiyata  eşlik  eden  resmi  sertifikayı  'YALNIZCA  TRANSİT  İÇİN'  ibaresiyle  damgalayın

3.  Hırvatistan'ın  yetkili  makamları,  (AB)  2017/625  sayılı  Tüzüğün  65.  Maddesi  uyarınca  aşağıdaki  durumlarda  uygun  önlemleri  
alacaktır:

2017/625;

(b)  gönderileri  taşıyan  araçların  varış  tarih  ve  saatini  kaydedin.

Madde  40

(b)  transit  süresinin  Klek  ve  Zaton  Doli  giriş  noktaları  arasındaki  seyahat  için  gerekli  süreyi  aşması.

(1)  6  ncı  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

12.12.2019

AVRUPA  BİRLİĞİNİN  FARKLI  PARÇALARI  ARASINDA  [üçüncü  ülke  adı]'.

(a)  1.  paragrafta  atıfta  bulunulan  mühür  Neum  koridorundan  geçiş  sırasında  kırılmışsa;  veya

2007/777/EC  sayılı  Karar  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesi

Madde  38

L  321/95

(a)  sevkiyat  Neum  koridorundan  geçmeden  önce  araçları  veya  taşıma  konteynırlarını  mühürleyecek;  

(b)  gönderileri  taşıyan  araçların  hareket  tarih  ve  saatini  kaydedin.

Madde  39

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

1.  Hayvansal  menşeli  ürünler,  embriyonik  ürünler,  hayvansal  yan  ürünler,  türev  ürünler,  saman  ve  saman  ve  kompozit  
ürünlerin  sevkiyatları  Hırvatistan  topraklarından  Bosna-Hersek  bölgesi  üzerinden  Neum  koridorundan  transit  geçmek  üzere  
geldiğinde  ve  bu  sevkiyatlardan  önce  Hırvatistan  topraklarını  Klek  veya  Zaton  Doli  giriş  noktalarından  terk  etmek  durumunda,  
Hırvatistan  yetkili  makamları:

Nihai  hükümler

6.  Birlikten  çıkış  noktasındaki  yetkili  makam:  (a)  (AB)  Tüzüğü'nün  1(2)  

maddesinin  (d)  ve  (e)  bentlerinde  atıfta  bulunulan  kuralların  gerektirdiği  kontrolleri  gerçekleştirir.

(a)  araçlardaki  veya  taşıma  konteynırlarındaki  mühürlerin  hala  sağlam  olduğunu  doğrulamak;

2000/208/EC  ve  2000/571/EC  sayılı  Kararlar  ve  2011/215/AB  sayılı  Uygulama  Kararı,  14  Aralık  2019  tarihinden  itibaren  geçerli  olmak  üzere  
yürürlükten  kaldırılmıştır.

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinir;

5.  İşletmeciler,  Birlik  topraklarının  bir  kısmından  Birlik  topraklarının  başka  bir  kısmına  hareket  eden  ve  üçüncü  bir  ülkenin  
topraklarından  geçen  hayvan  sevkiyatlarını  Birlik  topraklarından  çıkış  noktasında  resmi  kontroller  için  sunacaklardır.

2.  1.  paragrafta  belirtilen  sevkiyatlar,  Klek  veya  Zaton  Doli  giriş  noktalarından  Hırvatistan  topraklarına  yeniden  girdiğinde,  
Hırvatistan'ın  yetkili  makamları:

Yürürlükten  Kaldırılanlar

BÖLÜM  VI

Neum  koridoru

2007/777/EC  Kararında  Değişiklikler
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(2)  17  nci  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

(2)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir.

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

Madde  41

(EC)  119/2009  Sayılı  Tüzüğün  5.  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:  (1)  

1.  paragrafın  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinmiştir;

(3)  17a  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

L  321/96

(EC)  798/2008  Sayılı  Tüzüğün  18.  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:  (1)  1.  

fıkranın  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinmiştir;  (2)  2.  paragrafın  (b),  (c)  

ve  (d)  bentleri  silinir;
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(3)  3  ve  4  üncü  paragraflar  silinmiştir.

206/2010  Sayılı  Yönetmelik  (AB)  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

12.12.2019

(AT)  1251/2008  sayılı  Yönetmeliğin  17.  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:  

(1)  1.  fıkranın  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinmiştir;  (2)  2.  ve  3.  

paragraflar  silinmiştir.

(a)  1.  paragrafta  (d)  ve  (e)  bentleri  silinir;  (b)  paragraf  2  

silinir;  (c)  paragraf  4  silinir;

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir.

(1)  12a  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;  (b)  2.  ve  3.  

paragraflar  silinmiştir.

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;  (b)  2.  ve  3.  

paragraflar  silinir;

(2)  6a  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:
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(EC)  1251/2008  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(EC)  119/2009  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(EC)  798/2008  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(AB)  206/2010  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler
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(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

(2)  29a  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

L  321/97

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir.

(1)  5  inci  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

(1)  29  uncu  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

(1)  1.  paragrafın  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinir;

(1)  7  nci  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinir;

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;
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(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir
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(AB)  2016/759  sayılı  Uygulama  Yönetmeliğinin  5.  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

28/2012  Sayılı  Yönetmelik  (AB)  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:
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142/2011  Sayılı  Yönetmelik  (AB)  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

(2)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir.

605/2010  Sayılı  Yönetmelik  (AB)  aşağıdaki  şekilde  değiştirilmiştir:

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

(a)  1.  paragrafta  (b),  (c)  ve  (d)  bentleri  silinir;

12.12.2019

(2)  7a  maddesinin  2  ve  3  numaralı  fıkraları  silinmiştir.

(b)  2.  ve  3.  paragraflar  silinmiştir.

(2)  5a  maddesi  aşağıdaki  şekilde  değiştirildi:

(AB)  28/2012  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(AB)  142/2011  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(AB)  605/2010  Sayılı  Yönetmelikte  Değişiklikler

(AB)  2016/759  sayılı  Uygulama  Yönetmeliğinde  Değişiklikler
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Bu  Yönetmelik,  Avrupa  Birliği  Resmi  Gazetesinde  yayımlanmasını  takip  eden  yirminci  günde  yürürlüğe  girer.

14  Aralık  2019  tarihinden  itibaren  geçerli  olacaktır.

Bu  Yönetmelik  bütünüyle  bağlayıcı  olacak  ve  tüm  Üye  Devletlerde  doğrudan  uygulanacaktır.

10  Ekim  2019'da  Brüksel'de  yapılmıştır.

12.12.2019
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